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PREFACE.

The Uttarardmacharita takes a very high rank in
Sanskrit dramatic literature. It is an historical play of
surpassing merit. It reflects in all its beauty the loftiest
type of Aryan life at one of the highest and most glori-
ous epochs in the history of Aryan India; and in no work
that we know of, do we find depicted in more impressive
colours the conflict of generous human feelings in elevated
spheres of life and duty.

2. The holy story of Rdma’s life on earth, immorta~
lized by the inspired muse of Valmiki—a story so full of
touching and stirring incidents, so awful yet so lively, so
sublime, yet so simple, which still after the lapse of more
than five and twenty centuries serves to move the fervid
enthusiasm of millions upon millions in this land of the
Z.ryas——this story of Ramayana supplies in its concluding
portions the frame-work on which the plot of this play is
based; and it is worth remarking, as illustrating the
strictly historical character of the play, that there is no-
where any deviation from the main lines of this story,
except at the close, where, agreeably to the laws of San-
skrit dramatic composition, the author avoids the tragic
end, and concludes with a happy scene,—painted in a
few fine touches—the reunion, after all the varied changes
and chances of time, of Rdma and Sit4 and their sons,

3. The hero of the play is the hero of Valmiki’s
Raméyana—Shri-Ramachandra, son of Das’aratha—the
hero-god enshrined in the pious heart of the Aryan na-
tion, realising in its sublimity of type the ancient ﬁryan
ideal of private and public virtue, while the heroine
is Siia, his queen, representing in all its tender grace,
the Aryan ideal of womanly virtue, The other charac-
ters, too, are all lofty—the Rishis and Rajarshis, the
Tapasas and Tapasis, universally held in pious reverence
‘The whole movement of the play is, accordingly, alto-
gether on an elevated plane, which allows no room for



-evity, much less for obscenity of language, which so
often disfigures even some of the finest plays of Shakes-
peare. There is here no buffoon—uno character like the
Falstaff of Shakespeare. Even the lowest character,
Durmukha, (foul-tongued)—the despised and hated of all
Ayodhys, but the trusted spy of Rama—is painted as a
high-souled public servant, who does his duty he owes to
his royal master though with the greatest pain and re-
luctance,
4. The ruling sentiment of the play is kerunarase
7. e, deep pathos. The other rasas or sentiments, to be .
met with in sanskrit dramatic compositions, are not neg-
lected.- We have particularly Shringdrarasa (love) and.
Vivarasa (heroism) brought out in some measure, the one
_in the first and third acts and the beginning of the sixth,
and the other in the fifth ; the rest occur only in isolated
places as occasion suggests; but all are subordinated to
the predominant sentiment of deep, tender pathos and
serve only—so skilful is the arrangement of the play—
to illustrate and embellish it: and indeed the stanza,
which the poet puts in the mouth of Tamass at the end
of Act III in regard to Sits frame of mind, is suggestive,
and supplies the key to the character of the whole play.

QAT TS FTT qF FfRTE
Prs: g quinaray ety |

AT GIAHAATT, AT
Tl qur |feeRT g awmm

The whole style also, is made to harmonize with this
rasa—words, phrases, expressions, figures, tropes, all ;
even the aid of metre is not neglected. The play is the
work of a master-hand and by the concurrent judgment
of scholars, stands unrivalled in the whole range of Sans-
krit dramatic literature for its successful poriraiture of
the pathetic side of human nature,

5. The author of the Uttararimacharita is Bhava-
bhti, regarded as one of the greatest dramatic writers
in this country, He certainly enjoyed a high reputation
even in his own day for his classical learning and geniug



lese

- 111

and was honored by his contemporaries with the title of

otz as one ‘Y srRTTOTRRE Fft MIAFATIAAR. As

is generally the case with most of our Sanskrit writers,
little or nothing is known about Bhavabhdti’s life beyond
what be himself gives us in the prefatory part of the
Mahéviracharita and this play. In the Mahéviracharita,
we read :—

o s N )
T TRV qAgE A W | I HA-
o FrsagreonRa: (RRaEan oSt
JAAAT: WA IgvE Awmanas sfEatal
-
TWIEATAUET  ATHAA AAQIAOAAT AR
TSN gRtaArE gEreen g e
dienmarTT fevererssdl TR
STrgHRUTgTs Hfas |
P! GIAERIAT AEHORARUL |
. o
TAIEATAT 1T, q&7 JEATATE:

“There is in the southern country (viz. Vidarbhas’
or modern Berars) a city named Padmapura ; in it dwell
certain pious Brahmans of Kés’yapa gotra or family, sur-
named the Uddambaras, followers of the Taittiriya branch
of the Yajurveda, chiefs of their schools, keeping the five
fires, observing vows, drinking the Soma, and repeating the
Vedas. An illustrious descendant of these was one
named Mahikavi or great poet, the performer of the
Véajapeya sacrifice and fifth in order of whom was our
poet Bhavabhiti, also styled Shrikantha, He was the
grandson of one whose well-chosen name was Bhatta
Gopél and the son of Nilakantha of pure name. His
mother’s name was Jatfikarni,

His preceptor was Jnénanidhi of significant name, the
chief of all Sanydsis, as the sage Angiras is of the
Maharshis.”

6. Of Bhavabhiiti’s works three alone are now extant
viz. The Mahéviracharita, the M4lati-Médhava and the
U ttararimacharita. It is believed that there is also a
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fourth work of the poet and it is to be hoped that it will
one day be discovered. The first two works are consi-
dered by the critics to be inferior in merit to the third
the Uttararimacharita, and internal evidence in respect
of style, structure, and dramatic effect confirms the view
that they are also the earlier efforts of the poet in
point of date and the Uttarardmcharita is justly sug-
gested, in the last benedictory stanza, as qﬁvrqq-g.

¥ Tt (i the product of the author's ripen-

ed genius) for such is the qeqY there.  The
Mah4viracharita is probably the first and earliest
attempt of Bhavabh(ti at dramatic verse. It is also an
historical play like the Uttarardmcharita and frames its
plot on the same story of the Ramsyana taking it up at
a point where Rima goes to the Dandaki forest with
Vis'vamitra and concluding with the destruction of
Réavana and the return of Réma to his Capital Ayodhy4
amidst the rejoicings of his subjeets. The' sentiment
of the play is Virarasa or heroism and is brought out
with great skill and effect. The sequel of this story con-
tained in the Uttarakdnda of the Rimayana forms the
ground-work, as remarked before, of his third work, the
Uttarardmacharita, illustrating the sentiment of pathos.
The Mé4lati-Madhava is a love-play ; the plot is entirely
original ; and the chief sentiment of it is 8'ringdra.

7. Tradition makes Bhavabhiti a coutemporary of
Kalid4sa ; but internal and other evidence is against this
view. Bhavabhfiti’s works clearly belong to a later pe-
riod in the history of Sanskrit literature, when a new
style of composition was forming—particularly in the de-
partment of descriptive prose. Itis the period of Su-
bandhu, Dandi and B4na, and Bhavabhiiti’s prose, as fax
as we have it in these plays, bears a marked resemblance
to that of the Viésavadattd, Das’'akumémarcharita and
Kédambari and even in his verse, charming though it is,
it must be said that we often miss the simple grace and
natural flow of the Sa’kuntald. He evidently belongs to
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a school of writers with whom g t (i.e.richness

of compofinds) is the very soul of elegant style; and Dr.
Bhand4rkar on this ground, as well as on the sttength of
other evidence, such as, the omission of his name in the
Hars'acharita by Béna, places him at the end of the 7th
and the beginning of the 8th century, Our poet thus
comes mﬁmm%;eat intellectual
movement of the Aryan-revival, under the auspices of
the later Guptas, initiated by Gaudapida and Kumarila
after the overthrow of the Bauddhas; and in his works
he gives indications of a reviving healthy tone of thought
—=80 characteristic of that movement. And we seem almost
to hear the echoes of the Acharya period when we read

the proud defiance he hurls at his critics in the following
stanza of Malati-Madhava Act I,

¥ am HfRy T wrrRaayi
wrta § fral aei J e |
TR AW RIS AT
Frored fraffiger T ot |
8. Bhavabhiiti is often compared with Kaliddsa, and
opinions differ as to their comparative merits as drama-
tists. Bhavabhfti, indeed, seems to take Kalid4sa for his
model and borrow ideas and images from his works, but
we share the view of the Pandits that as a poet of human
feeling, judging from the Uttar-ramacharita, he, beyond
doubt, surpasses his great exemplar, as justly said
TR AR Wﬁtﬁﬁ@% | His skill in bringing
out the sentiment of pathos particularly, and in adapting
his style to occasion and incident, is admittedly unrivalled,
His words, his metres, his forms, and his 1mages—all go

straight to the heart and make even ¢stones weep’ as
-Govardha.ndﬁsa in his Aryi-Saptas'ati says ;—

A WIS Wt |
Wwﬁmvﬁﬁaﬁtu

yoo



No less successful does he appear to us in his paintings
of natural scenery ! What can be more graphic and pic-
turisque than his descriptions of the Dandaka forest and
Janasthina at the oclose of the second Act? As Dy,

Bhéndéarker observes, “ He shews a just appreciation of
the awful beauty and grandeur of Nature enthroned in

the solitudes of dense forests, cataracts, and lofty moun-
tains. He has an equally strong perception of stern
grandeur in human character and is very successful in
bringing out deep pathos and tenderness.” And further,
in our opinion, even as an artist, he is in no way inferior
to Kaliddsa or any other poet in vigour of faacy, origi-
nality of conception and power of expression,
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NOTES.

.
.

P.1 Stanzal. 9 stands for what follows in the
next line, viz. fa=ga.. . %34

FiAST: 'ié‘&'q:—To the old poets arewifs, sma, and
others. It may also mean simply Vilmiki, the
plural being used to denote respect-( #ftargeg-
g9 ) ; but we do not see any reason why we
should suppose that the poet simply meant
Valmiki to the exclusion of other poets.

ARATR—am: Teger are: IFT R FANT aq 747 a0
‘gmrenz ' gt (RAIE FAIMEE | @EgElsE 99N 0
Having uttered the word aa:.Used as an adverb
to qaens .

Or TR —may be explained as a ugg or gerund
in %g ¢ Having uttered as: « For similar expres-
sions compare %9 Ig¥ awafw, mEwag Arwaia. For
the use and formation ot this gerand, Vide Ap-
te’s Guide to Sk. composition §162-171.

JRATHE—We hope; we pray. More commonly s
g, My with ar or 9 takes Atm. stre: g g=ar ’
gt 1 g gied arrad 9 ¢ AHtars qweny 8 @g

Construe the lines, sigamnaa: st 33ai ard f32-
7 TAg aqwarsk ggreny &e.

NYAt—rrat 1 diataway wsgea Preaeng Immortal, eter
nal, imperishable.

ATHAL FH[—ueara: amo: wot wqgar. The portion
of the supreme being. Brahman or Vishnu is
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considered as wsxgrdgr.. Compare sZwEI,

At IAT9—The goddess of speech; aidt. -
Translate :—* After saluting (all) the primeval-
poets (aredits and others), we pray that we
may obtain the goddess of words, the 1mmortal

" portion of the Supreme being.”

P.1.L.7. A3 —ansftinnmarss: A1%: A benedictory
stanza. F=ggafd ar=gt) emm T WAy Qargazmm
arfirasAafERr 1 A Fat JeTATARERR T agat n It
is either STEURT, FIZWRI. ALRAYN, or NIRRT,
In the present instance it is stgagr. The poet
here invokes the aid of the goddess of speech
in the composition of the play. Sometimes the
a1=31 contains an allusion to the plot—(Frdrig==r).
None of the plays of Bhavabhiti open with
such a @t

Ls. 8-12. FTSATATT~The lord.of Time i.e. the
god S’iva or the Mahdkdleshwar at Ujjayini
- before whom the play was represented.

AT —sarat: FoTieridean | M9 is simply an
honorific addition to the word.

ZAFIRIOTATH +—Thoroughly knowing the art
of judging (@@y ) the correctness (w#w ) of
« 7 words (97 ) and sentences ( F1F7 ).
Or it may mean knowing Grammar (93), Pulr-
vimimansi (ar¥1), Logic (amrm ) &e.

ﬂﬂﬁ $—The word means a portion of ¥7i.e.
S’iva. The poet was first called by this name,
but his great poetic genius acquired for him the
name 1%9&: (»f: %9 ge1 ) or god S'iva himself
or his incarnation. sug®wf was the name of his
mother.
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St. 2 M’Wi a Bréhman. a3ar A woman ena-
mored; a maid servant. 7 xgwH ( AW WK ) {4
quaRdr aPrg (agmRIfAAg ) wg7aa | ¢ The goddess
of speech follows him, a Brdhman,as one
enamored, If you take g3 with sgand not with3-
za1,asan STAAGHIT, then 7817 would mean the god
Brahm4 and the construction would be i F4t arq
377 |41 7 ( Wadfa ) sEw e73aad 1 ‘The goddess
of speech followed him as she would follow god
Brahman. But in this case there will be the
fault of gu=an.

I THARA—The gdaid being related in the
Mahiviracharita,this is =atafd or sequel of it.

Ls. 15-18 & —Through some motive I have
become now one of Ayodhys and a contem-
porary of Réma.

‘ﬁm i—Rdvana, the son of the sage g&%1,0one of
the ten Prajipatis,’the sons of Brahman.

Wm;ﬁﬂﬁ—wégau (A=Al ) WAHA=R
ar=g: qfend anveh: @47« In which there ought
to be ceaseless joyous songs night and day.

T HTRAATLIM FAEA AT A —sr=ar: (didrmwearar-
ufgear:) = (bar:) I A FATEATAITT (TFOTTATAN

Translate :—~What ho, if this be the time for the
inauguration of king Rdma, the destructive
star (ga%q) to the family of Rivana, why then,
instead of there being ceaseless joyous songs
day and night, the dancing saloons are quiet?

P.2Ls. 2-5 ®YRIA—The word Tg is used in the
plural, only when it is masculine and has then
the sense of the English word ‘House.” ¢ wgr:
gfal !1t e gg  gant: |
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SAFA—( gaxia uyarsy ) The monkey chiefs,
Sugriva M4ruti and others and the Rékshasas,
Bibhishana and others, who assisted Rdma in
the war of Lank4’.

mﬁz—(From the root @srs 10th conj.

stfa gaad: &37 ) Who came to congratulale.

Translate:— Worthy sir (#r), the noble monkeys,
and Ridkshasas, our friendsin the war of Lankd,
and holy sages and sagely kings, who came
from various countriestograce tothe ceremony—
for whose amusement there were festivals to
this day-have been sent home by the king from
this place ( ga: ) 7. e. from Ayodhy4.”

v. I AANEAAIIAT—who came purifying the
various countries through which they passed.

St. 3. ITABIATBATI—Headed by Vasist'ha, ‘{i_"_' .
DEIGES

ATHTITHA—The hermitage of the son-in-law wq-
Y7 was on the bank of the Kushi which flowg
into the (3anges from the North, Forthe his-

tory of #qye, the son of the sage [qWI9TF, see
Mahébhérata, 779 370990,

L. 8. &%T‘(tﬁo—(fiﬁil Fgdita) a stranger,

St. 4. Wmﬁf—(qum Flatem: ar) adopted as
a child. Lomapdda, a king of the Angas was
childless, He, therefore, adopted S’antd the
daughter of Das’aratha ( Rimdyana &0 ge 10
#Te w=10 ),

Ls.12-14. glq ﬂiﬂ'ﬁf—( grraad gArcy ) Lasting for
12 years, ®—3acrificial session.

¥ < . .
{ATMN—31371 Request, importunity.
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FIITTI—Far advanced in the stage of pregnancy.
ge ol preg Y

WEAA—Elderly persons such as Kausalyﬁ and
others.

L. 15, SAEI3T—greaswardi, uaeglasqorsr-
thad: | Let us wait ( 3asra: ) upon the king
with eulogies as becomes the duty of our
profession.

L. 16. FIRYZ(—aatsmarasar Pure in all its parts.

TURATAA(AIZIAS—3qem (I37q37%13) FdeTr €9
EM: (EPTRC )1 QAT AT AR A Lad
The way of praising the king at the time of
waiting upon him.,

St. 5. !T&W Wﬂés!i—rmeqf%mmﬂfcaa‘ ?=y+d =l
asq sysquty grag | By all means we must
speak or do our duty.

WWW-Absence of blame,

Translate :—“ By all means one must speak what
he has to speak;for,where can there be complete
absence of blame? As in the chastity ( arg& ) of
women, so in the purity of words, men are
always wicked or fault finding.”

v. | §AMT STAGAZA— &o.— In what is to be
spoken, whence can there be total absence
&e. &c.”

P. 3 St. 6. 33qMMN—~Mark the propriety of the
expression,'Even in the case of Vaidehi, who is
pure like a goddess, and not a common woman,

QYA —Fault-finding.

Jadi—Here he gives the cause \\vhy he has called
people exceedingly wicked (afazia:).
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ity RerfRgS—agaar (wamea) % fan: (ar:) war
eraarger 83 (%d). The cause of which is her
residence in the house of Rdkshasa 3 g @ @a%a%g
Trgtaiaaidta 7 sRma@rarsdT agdia e |

Translate :— For ; people find fault even in the
case of Sitd, who is pure like a goddess, for her
residence in the house of Rdvana, but they dis-
believe or entertain doubts with respect to her
purification in the fire.”

L. 3. {Hag - gTqaxz: Scandal, Rumor.
St. 7. fAmAnR—sa@vea Afflicted ; sad.
L —7aen 7§ Inner apartment.

YRTRA—-Seat of J udgment ; throne.
Translate the first two lines:—“Janaka, who had
come here, through affection, to congratulate
“R4ma, having passed these days in festivities,
7. has, this day, left for his country Videhas.”

L. 13. g&araA(—Here ends the introduction. wua.
L EGO WT t Ad R At grftaryF Ta ar o

gty argar: 09 I FAG 0

TG A TG § gEArEAr qar |
L. 14. {T—your father. Mrarggaaan |

St. 8. AAFTAATA—The daily performance of

religious rites. ¢ FAIRAF  FIHAA WA

Fqifems) Mg AR DY uEq FAT Pregeigiigariat

Tgearat ¢ Prareas feafd gozr ? gfa wra
Qg2—Full of difficulties. ATAIMA—An obstacle.
ﬁEWI—The state of a house-holder.

Translate :— But the regularity of performing
the daily religious rites, lessens independence ;
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so, the position of a householder, who has
preserved fire, is beset with difficulties on
account of various obstacles.”

A ﬁ\'_tqa'ﬂ'l'ﬂ ﬁm—Construe, IE: §gr
ARt IRETAr  ATBIATTAT A_EAATMATRAN g |
Translate :— The position of a house-holder
who has kept fire, beset with obstacles ( @®%zr ),
takes away independence through the necessity
of regularly performing the daily religious
duties.”

P. 4, Ls. 46, GAITAMA—Worldly things.

AR —greaaran: Disgasted ; afraid of. From
the desiderative base of the root &g which
takes desiderative in the sense of fagAFIT.

QAT —nfinr wifeq ami 7. Wise men; sages. ¢ $'z-
Aatar fgwur * geaac: 1 afgrea: gend: o

UAFZ--Child R4ma. Kanchukin addressed Rdma
this way as he was wont to do. But now that
Réma was crowned a king, he corrected himself
and said, ‘ My Lord’ as required by the proper
decorum,

L. 9-10. ¥9][i—Mode of address.

UTFAE~ As you are accustomed to say-

L. 12. F5TMHT—A chamber lain. amer waa.

© AFAJIU TZT AFUN JOETONEA: 1
FARIFTS: FsFRAME 1L

ABIAHR—This compound comes under the Sitra
¢ y=a9Afy 7397 ° PAnini VI-3-137. He was the
son of the sage Kahola, who was too much de-
voted to the studyof the Vedas. [The sage
cursed him to be crooked in eight parts (hence
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the name); for, while yet in his mother’s womb,
Asthdvakra rebuked his father for the negleot
of his mother.

P.5.L.1 Gfi—dmen did sreqiaOne whodrinks
the Soma juice ¢. e. the performer of @mqrr.

NI —Brother-in-law.

St 9. faT—The supporter or nourisher of the
Universe: & —Ancestor and Preceptor. qﬁé:m-
AR TEwaTg glaaded dlfeaare afqager aqray |

L, 10 wmﬂlﬁf—&c. What else shall we

hope for you but to see you give birth toa
warrior son.

St. 10. Eﬁf?ﬁ\'—Ordinary. A4—TFact ; event.
Translate :—“ For, the sveech of the ordinary
sages follows the event; but the event itself
follows the speech of primeval sages”
Compare.-srrfayaralyg: 9argaaq |
}7d 99 FA aq: TS 95T AFAZATAE 9L: |
fafae=TataARArT FACAT TRITET JT&T 49T

S’akuntald VII-30.
L. 14-15. %ﬁﬁn-By the queen-mothers.

ﬂ\fﬁﬁi—Longing in the pregancy.

P. 6. St. 11. Translate .—“ We are here detained
in the holy sacrifice of our son-in-law; you
are young and newly ascended to the throne ;
therefore, attend you to the welfare of your
subjects ; the fame that arises there from.is the
great wealth of the line you belong to.”

L. 4. YTTTEIV Vasistha, traraemiteren: gurq, When

names of deities form a Dvanda compound
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-the ending vowel of the first member is leng;
thened by the sutra }7arg-3 @’ Pdnini VI-3-26,

L. 14, Ffawr—A picture board. =¥@FR | Or
rather a long scroll in compartiwents shewing
panoramic representations of the agrata and

uarga, often carried by a class of people called
Chitrakathis.

L. 15. gﬁ?(qqlﬂ'l‘Uneasy at heart.
L. 16. A Eprteif) QIAT-Up to what cventin

my life is it panited ? aq stands for =arftam,

St. 13. G'?qﬁmff‘!\af—]?urc in her birth, because
she was born of the Earth.

QI!FITH':\{\S Other purifying things, such as holy
water, fire &e. This is afqgeqaargaic.

L. 21. STFATEIAT—3a1: go73 sfermatar YAt RER (S
81 gwdienn: ar, Janaka found Sitd, an 1nfant
in the earth upon ploughing it for a sacrifice.
Hence her name grar from @fa the plough-share.

oY CEERIEICE A913 +—This ill-report must last

as long as you are alive.

P. 7. St. 14. FFYAT—xFu7 g4 Aai a. Those who
consider the purity of their family as their

wealth. W‘fﬂaﬂ%ﬂ 77 Natural. construe -
guwm: FEae @i feata: Agifat fagr 4 Scoigarean.

Translate :— Pity it is that people are to be
humoured by those whose wealth consists in
the purity of their family; therefore, what-ever
ill-report is spread, refers to us and not to
you. The usual place of a fragrant flower on
the head is natural and not the trampling of
it by feet.” This is ISR
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'The 20d line may also be translated:=The ill.
words spoken by me are not applicable to thee
i.e. thou dost not deserve them.” Here & 3%
equal to an Ifen:-

L. 8 ATBTI-A piece of painting.
L. 10 freaaRaqar-&c. fofansat qRag s a0

arr feaar closely sitting above, ¢ W ho are these
that crowd at the top and appear to wait upon

my lord with praises.” §1—Probably. compare
sfeiuAr 3 frafcaq Sdkuntald Act IV.

Ls. 12-14. QUEEAIFRR TRMO-These are the wea-
pons with their spells by which they are let
off or withdrawn. ®gr@@cd-agwifa’ These were
100 in number. They bear the representation
of each god from whom they have sprung.

S "~ ~ -~ ~
FIBF—rriag the son of ¥, the son of Fw
FA: was one of his ancestors.

St. 15 FETTAT TTA: IV —Brahma and other
old sages. mdars For the protection of the
Vedas. 7817 also meansa Bréhman and a Hymn

of the Rig Veda. -
qI¢ QEHI+—agana a: More than a thousand years.

SIFAY AT NI —They saw them spring

up as a part of their brightness full of penance.

1. 18. oray W“T—In the Prdkrit there being no
dative case, Tgrdr is used in the genetive. While
rendering in Sanskrit, we must use the dative
as Grammar requires it after aw:.

L 21. fafr®1—The country North of the Ganges
between the rivers Gandaki and the Kusht

comprehending the modern province of Purnia
and Tirhut.’
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P. 8 Ls. 4-7. F¥AY  IFHANTSRIE—ke. 750
( 9%%a ) gRFAlSNRTS ARATNAS ( AT ) Pearq (FAS)
agoi ( famor. RN ) WA atgs  azgdeared
( @r=g ) ARmahaa: | ERdA Teatad ( frad ) gar aar
ana ( FTHT) tmnraﬁ:q;t“n (9t ) 787 @A
AR ( Yo ) mhoed' (W ) FeIUEA T (oA
Opening, blowing; fetrq Tender; aga soft ; wtwmra
sweet; feaftiar steady; =gt scorn (v. I starara
with ease); fi@ox locks of hair; qrglovely; ga-
w9z round face.

Translate :—*“Ah! here is the picture of my Lord,
graceful with his body, dark like a fresh blow-
ing lotus, soft, tender, sweet and fleshy ; with
his charming beauty marked by my wonder-
struck father with steady eyes while he broke
the bow of S’iva with scorn; and with face
lovely on account of the flowing of the locks
down the cheeks.”

St. 16 AT +—S’atdnanda was the son of
Gotama and Ahalyd and the family priest of -
the house of Janaka.

, gﬁ?{ﬂt—A family priest, from gt: the front and
g1 to placs.

St. 17 F AT &e. © Where the son of Kushika
1.e. Vishvdmitra, was himself the donor and
receiver.” Vishvdmitra was the friend of both
Janaka and Das’aratha.

L. 17 FAEEAFAT—Two meanings are possible,
First. ar3: (Far: ) @123 (77 from @) to cut )
ATqEAT MIA (FAGERITY) a¥T 4 955 AT A
By whom the ceremony of cutting the hair,
a step preliminary to marriage, was done.
2ndly:-mra: (cows) a7 (are given),) arRmEad,
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witracei axd. ¢ By whom cows were given in cha-
rity before they entered upon (gi¥yaf:) the
marriage rite.

St. 18. Construe:—2 ggfE @ 137 aad a&7 7% Alaqr-
{Tae sl At GAa=Raq |

AT EARTTIRES Having beautiful matri-

monial band or bracelet.

W% Which (hand) was festival incarnate.

Translate:-“O lady of fair face, it appears to me
as if this were the very time when your soft
hand, wearing matrimonial band, and given in
my hand by Gotama, gave me exceeding de-
light as if it (hand) were festival embodied.”

L. 23 WT‘ﬁ' AOTHt—M4ndavi was the wife of
Bharata who was elder to Lakshmana; hence
he calls her agt,

9 AR —~She was thewife of S’atrughna who
was younger to Lakshmana and hence he calls
her ay: (daugater-in-law.)

P. 9. A7qA! WoIAMA—1 will divert her atten-
tion to another subject. Because Sitd made a -
jest of him by asking the name of his wife
whom Lakshmana could not openly name in
the presence of the elders

L.9. mq-lnterrupting. wrdar (modesty) on
the part of Rd4ma is expressed here when he
prevents Lakshamana from narrating the defeat
of Bgérgava by him.

L.13 ﬁﬂm TIIA—You are shewn to ad-

vantage by your nobleness proceeding through
modesty ; well becomes my lord such con.
descension.
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St. 19. ATAIMIT—Our reverend father.ar7 isoften
used to denote deep reverence.

L. 18. & St. 20. Construe:—szaafa azr swast g
FATATS: arddigeatquE=ad: garas ad qad afe-
aara%«m-earma@mm:a‘ﬁﬁw?tﬁ ATt FAES AT

A9 Slender; thin. T rare,

TR &e.——ar=ag (aa@IIETHY) TFAISEA: WAL
&= § geaered : By her beautiful curls flowing,
on both the sides, that is on temples.

E"W@l*—gfﬂ: a@TF: 787 aigF_ Beautiful to look
at.

'@'l%ﬂglg% i—Extremely charming.#icarat fgers:.

SYIEATITE  — Made or consisting as it were of
moon light. WHM AFH—Natural sportive
actions ; not artificial, W%Tﬁl’—l’retty little
limbs.

Translate :— This Jénaki too, then but a child,
having a face beautiful in appearance owing to
budding teeth and lovely, short, and thin, curls
flowing on the temples, gave delight to my
mothers by her pretty little limbs, extremely

charming, pure as moon-light and naturally
graceful.”

P. 10 St. 21 M@ —The King of the Ni.
shddas by name Guha. The Nishadas or Kir4-
tas were the aboriginal inhabitants of India,

fgi—A lovely friend.
L. 5. SFARA—Omitted.
St. 22, TIEHI-A &e.~gaq awrear saet: (e )

Translate :~The former kings of Ikshvdku line,
when they became old entrusted their sover-
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eignty (Royal glory) to their sons and took
the vow of forest-life (atrtvs%ad). The same holy
vow was undertaken by Réma in his youth.”
This Stanza occurs in the Mahdviracharitam,
act 1V-52. Compare with this :——

weagraIAEnRIRg f§ F@ad Raghu II1.-70.
Also afg am g9t ghivw 77 Raghu, VII.-68.

St. 23. WH—EHIG?\F.Engaged in searching the horse.
aga-aw: Lustre. amay wrath g8 burnt, from g¥
1st and 9th conj.

qu ’l’fﬁ'ﬂfqu—Bhagiratha’s great-grand-fathers.
Sagara’s son was 3@As%, whose son was AT
and his son was fZ@19,and Dilipa’s son was Bha-
Fgiratha. Thus the sons of Sagara, who were
60,000 in number and who were burnt by the
sage Kapila, were the great grand-fathers of
Bhagiratha. And hence the reading fag: Higara-
T4 ‘ would be faulty.

Wﬁﬁﬂi{ﬂﬂ-aar: or: ARTA: {WOA: ATAA. AT,
it 91 aar aai@ acar Regardless of ‘the des-
truction of his body.

v. 1. Stfora H{W Regardless of the affliction
of his body.

Translate:—-“O venerable goddess, it was by the
touch of thy waters that Bhagiratha, having
performed penance, regardless of the fall of
his body, delivered or secured heaven for his
ancestors, long after they had been burnt to
ashes by the wrath of Kapila, on the occasion
of the « Horse sacrifice’ of Sagara, when they
were engaged in searching the horse (in the
Pitdla) by digging the earth.”
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1.18. ﬁﬁ@"fﬁ“l-(}iven ﬁp or bent on think-

‘ing for her welfare,

1. 20-21.Wﬁ' &c—This is the Banian tree (3%-
giia: ) named S'ydma standing on the bank of
the Kalindi in the way of the Chitrakiita, in-
viting our attention by the warbling of the
Bhdradvdja birds.

P. 11 L. 1. Aq—3fa smam=so.

St. 24. ABH(SA &c.—waar darg A7rq AT
(Ft=min ) gfoand (§9q wvvand ) agiy qais ( a4
g1 ), Charming though languid and drooping.

ATAAS &e—arad®: (w: ) ofeed: (anfowd: )
g% &313@ Ivrean®. Pressed by close embrace. -

‘lf\{gﬁﬁ &e.—afigizar S qr gwt aear g3 FI@H
(=@ ) Ags™. Thy limbs feeble like the
erushed lotus stem, °

Translate :— Here thou fell asleep resting upon
my besom thy wearied limbs, languid and
drooping yet charming from the fatigue of the
journey, which limbs, pressed by close embrace, -
shewed feeble like the crushed lotus-stem.”

L. 9. ﬁ &c.—*“1 see our entranee to the southern
forest (i. e. Dandak4) when my lord held over
me the umbrella (znavg—anawa s73) of palm
leaves in his hands to prevent the sun.”

St. 25. TSTTANT &e.—IT AT TATTH: (AT
ord 3N A ) S (WY ) TR0 JEIfe WRAN ¢ MIRNE
Hospitality. sangievsar-Facafeess (wF:) a9 ¥
faargrer: a%: ¢ The termination 37 in the word
934 is used here as 379w though it is used

- generally as &twTas,

12
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Translate :—* These are the sacred forests on the
banks of the mountain rivulets (-fagfioiazq ), in
which the trees are resorted to by the her-
mits ( darar:-gragedqr:), where cooking a handful
of rice, live, as house-holders  #7g=:), peaceful
saints who deem hospitality as their principle
care.”

Ls. 16-18. JqUATE &o.—iPacsa ( FIETEERA ) .
ARARA (WAFT) (AT (AT Rre:) Reg (aas: )
Cdie (9@ ) REt ( eiFaa: ) 967 adih a3
aftnq qRugw ( 9R3Waw ) MgEat Aqr gEC KRG
7eq adie: gaqRnTIRgArA: (90K W AR (el
Fa:) AT q€q G AqIH: FTRAMATANT (AT GG@IN2 )
Translate :—“ This is the mountain Prasravana
situated in the midst of Janasthina,—whose
blackness ( ifaar ) has been deepened ( #gfra )
by ever raining clouds and whose caves are re-
sounding (F@ta®-3¢:) by the noise of the God4-
vari surrounded by forests whose skirts ( sftat )
are dense, dark, and close on account of the
number ( 73z ) of closely situated trees.” -

St. 26. ATAATEIRTAT &o—sranr ( war) weat
( ®ar ) aar @Eadr: ( gEAraRgadr: ) sar,

Translate :—** Dost thou, of sweet body, remem-
ber those days, when, being served by Laksh-
mana we lived happily on this mountain? Dost
thou also remember the Goddvarf of sweet bank
and our wanderings by its sides ?”

P. 12. St. 27. ATHPGARMA—On account of lying
in close contact on the same bed. &9 Cheek,
#xAn Without order; at randem, smga En-
gaged. M7 An arm. am A period of three
hours a watch,
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St ~ - . A \ LY ~
AAVPARAIS — s ( s=di-adast ) sASr area-
SHATS AAYT AYT = A= HETATAM: |
ITAAT &e.-aifafve: ( me: ) 3 wReen: afwq, swo:
oF: OF: I ( q0E: ) AT |
Wﬁﬁﬂ’ﬁm—aﬁﬁmz Tar: grar: (9g: ) FEqn ar
Tfﬁﬁq‘Only the night and not our conversation.
Translate : —“ While, lying in close contact and
touchihg each other by the cheeks, we softly
indulged in idle talk, with one hand of each of

us locked in close embrace, the night itself end-
ed but not our talk,”

L. 6. T599El-A forest along the God4vart,

~3ﬁ"|'ﬁ1—The sister of Rdvana. On her nose and
ears being cut by Lakshmana, she fled to her
~ brothers Khara and Dushana and incited the
to revenge her. . -

L. 12. TT¥YTA—Nasik of the present day.

St. 28. W—Méricha, the son of T4dak4d,
took the form of a golden deer and enticed
Rima away from Sit4 and then Rav4na carried
her away. g% Pretext ; trick.

wrfeaai—aasd, Though revenged upon ; reta-
liated. ' :

RFeFOn o sy (g==an%r ) a3 & «QCE: 1.
Which made him help-less ; which destroyed
the power of his senses.

v. I FEUHEIN—Extremely peteous dtcarat iggiir:-
Translate : —“ Now appear the doings of the wick-

ed demons based on the trick of the golden
deer, which, though revenged upon, yet grieve
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us. For, in the retired Janasthina even the
stones wept, nay, the very heart of adament
" broke by thy sorrows, which put thee out of
thy wits.” :

L. 20. QTRIH-arqaraq,
St.29. TRTATL:—Pearl-necklace. sistema: Scat-
tered in drops ; falling drop by drop.

THEEIATHIIEAL[—qeaarargst 9 Aeargiger: \

TETFA: ANTATAIGET A€ § ACT WA: Q40 | (AT Grief ;
excitement. 3%1: Perceptible; Inferrable.

WTEHTAE T+ —fvwramrd gz 44, Filling the heart
with its weight; heaving the bosom.

Translate:— ‘This stream of tears, flowing from
thy eyes, rolls on the ground by drops like
pearls from a torn neck lace. And though the
vent of the grief, that heaves the bosom, is-
checked, yet the throbbing of the lips and nose
betrays it to others.”

St. 30. Translate:—'Che flame of grief arising
from the separation of my beloved, though tor-
menting ( at4sf1 ) was then (@F13 acc. of time)
endured by me with the hope of extinguishing
it by revenge (S8hsfaws®1). But now that
flame, enkindled in the breast, agonises me like
a wound. in the most tender part of the heart.”
aiagta Revenge. Pr1emmra Enkindled.asw A wound.

L. 10. Wﬁ‘ﬂﬁ'ﬁﬂ—Gone to extremity, ToRwFH-
wgm: grief; affliction. This word is used in the
last St. Act I of Mal. Ma.

Ls. 13 14, F{7a0-A period of time during which
a Manu reigns. Fourteen Manvantaras .make
~ one Kalpa, which is one day of Brahman; and
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360 Kalpas make his year and 100 such years
~ form his life-time. Each of the 14 Manvantaras
is ruled by a respective Manu beginning with
the Svdyambhiva Manu. The present is the.
$1eqa the 7th Manu. #=a=atgmr, therefore,
means * living since the time of the §Feany.’

" WZG—The king of the vultures, a bird of devine
nature and descent and preternatnral longevity,
the son of Garuda, the son of Kéis'yapa. He
was the friend of Das’aratha and on one occa-
sion saved his life. When Sit4 was carried off
by Révana, Jatdyu opposed him but was mor-
tally wounded.

FRATARATITTON—The representationof his deeds

and prowess,

L 16, 1593:—Fully borne out; proved true;
from fdg to carry through.
L. 17. @t§-A worthy person. @93 Birth.

L. 19. §FRTF*I—A head-less monster, grand-son
of Danu, one of the wives of Kas’apa. He was
metamorphosed to this form in consequence of
the imprecation of a sage. His curse was to
end at the appearance of R4ma. Dandak4, the
southern forest, the present agitig.

WG—A female forester of the sdbart tribe.

L. 24. m‘ﬁ—&c —Having given up anger and
courage.

P. 14. St. 81. agwamt aigwearat & sfgafy extags-
goznR w33 A 1+ %3 Indistinet sound (Asyw
aqeaAd: ). afe® A swan with beak and legs
black. sirfa Fanned. 3% Broad. 7o Stem, gozirs
A white lotus. $737 A blue lotus.
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Qﬁm—Durmg the interval of the

falling of tears and the rising of new ones.
The sense is that R4ma was not then ina
position to see the scenes of this place distinct-

"ly on account of his eyes being constantly
filled with tears, and confounded by the blue
feet and beaks of swans that were there, the
white lotuses in the place appeared to him as
if they were blue. This is wifFamigarc.

Lis. 8-9. R fquor &c.—¢ It is he, noble Maru-
ti, who conferred a great blessing upon the liv-
ing world long given up to despair,by delivering
it.” Sit4 speaks generally of the sfigdl®s with

~ an allusion to herself.

Ls. 15-17, FEMARTET &ec ~Where -peacocks are

dancing on the blooming Kadamba tree.

APA &e.—ugamrea@amg ( o497 ) a-Arx aRAw
(aﬁ”srs)mr ar 9Er (FAHAT ) A1 7ET &: | With
the beauty of the face become pale and ma-
' Jestie grace only remaining. ’

ISt. 33. FHIIIW:—Fragrant by Kakubha flowers,
A@ie17q Blue and glossy,

YATT is a better reading than gata; for, Réma

speaks in earnest that he felt the separation of
Janaki again..

P. 15, L. 2 TAUAUTR  FATHANOT —5 o o

Series of wonderful actions; one wonderful
deed followed by another still more wonderful.

Ls. 10-11. FEHMATT—Dense but pleasing or free
from fear. ar37mg Bathing. Sit4’s exposurerequired

her own concurrence, which the desire she has
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~ just intimated affords, Itis also ominous of
what is to follow.

L. 16. SEGTIT—&c.-srafsn: s ga: dua: 77 1
Moving without jolting.

P. 16. Lis. 2-3. WPE& I am over-powered. famat
Close. '
St. 34. qieg@a AN T AAa: ST A% (¥737: &: afga: 1

%93 g Afghos | RN TRT: 1 YRangagima:
(&98: ) ATT €AFIT: ¥ FERANGQS R *6q fawA
3 fgum: (90 ) ger @ g 1 The point of simila-
rity between the hand and the neck-lace of
moon-jems is that both had drops of water.
The necklace melts by the touch of lunar rays;
the hand was perspiring by fear and fatxgue
3t. 35—a%m: refers to MAFIT: (sensation) in line 4.
gaiy Waking. fasgad: Spreading of poison. ¥
€19 At every touch. wwara Causes to wander,
" bewilders, gwitaaid Closes ; paralyses.
Translate :—¢ I am not able to judge whether it
_ is pleasure or pain ; whether I wake or sleep ;
whether it is poison that creeps my veins or
maddening intoxication, For, the strange sen-
sation produced by every touch of thine, stupi-
fying my senses, now bewilders my mind now
paralyses it.” The @& is fatrarara.

».l. WFA—A verb 4th conj. Atm, . Stupor,
L. 14. ﬁmt &c.—This is the effect of thy

constant love for me and no charm of mine,
A way of modest reply ( ardar ).

St. 36. sftagga Withered fiower of life. fywras
Blooming ; opening. &adwr Gratification. targa
Balm. The first two lines occur in Mal. Ma.
Act VI,
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P. 17. St. 37. euvgg:—The means of bringing you
sleep ; that lulls you to sleep. srguisdrgar Not
touched by any other woman. Iuqmg A pillow.

L.7. ﬁﬁi’—u shews the surprisingly short time
in which Sit4 fell asleep.

St. 38. mﬁﬁl-mawamr A pencil of nectar
or cooling collyrium to the eye.

TSHAZAH ~Her touch to my body is like
thick sandal paste. ma@ Soft.

fHqEaT T AT &c.—May be interpreted in seve:

~ ral ways:—

(I) aremr: {5 A 8 wafq @fay Mafwent: 1 g (967 ) AR
fate: €179 @ wtaEw: | What of her is not pleasing,
but if there be separation that would be al-
together unbearable,

(IT) What is not dear of her but only (ak g) her .
fatg is extremely unbearable.

(I11) afy fregeg ww-gm: enrq arg e T %a: If
only her separation were bearable, what of her
is not dearer. In this interpretation 9t® has
no propriety.

(IV) After saying frwear @ 82: Rima wanted ta
proceed with aff, but not being able to bear
the idea of f4rg, stops short and, instead of
finishing the line by saying af¥ g7 fatg: @aw:
€1q. he says wnameg fAg: Her separation is ex-
tremely unbearable, - '

v.1. FRET: 7 A2 AqTTaeE [ATgi-Alo
good reading. What of her is not dear? What
more ! As to ffig: it is unbearable. :

vl ’Iﬁgﬂ'{ﬁ@f T fATT—If her separation were
not intolerable i.e. if separation were tolerable
everything of her would have been pleasing.
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L. 13. 37 SURYA— My Lord there waits.” The
word 39ftya: is very ingeniously used here by
the poet. It means some body is come and
also one in R4mn4’s position, engrossed in the
thought of separation, would naturally connect
it with his last word farg. He is thus startled
with it and at once asks af &: Thus this ex-
pression fore-nyphon shadows the fwg which
Rdma is shortly to meet.

L.16 mﬂ‘ﬁ{ﬂm -Your personal attendant
by name gqa.

1. 17. ggr=a A harem. 2vafqgq to go to learn the
secrets of the people of Town and Country.

P.18. L. 3. mqa—(Denominative) Speaks -
in a dream

L. 5. TUOIHRETA—Causing grief. fargwaar Im-
pression of separation. &¥@rgm: Troubles in the
dream. wtrgaq Touching.

St. 39 The reading in the 4th line of this Stanza
in all Ms, and copies is ‘W& q€q m &e!

except that in Ishwarchandra’s Calcutta edi-
tion which is W& 3 FAUFIXT &c. As this
reading gives a good sense, it is adopted in the
text. This reading is perbaps suggested to
him from the commentary of Bhatta Nérayan,
 who in explaining this Stanza thus goes on.
A GAIIET TR MK RNUET qdlq AT FAAQ qgar
AT AT &C. |
I, GEANEA (THED) | TEINEILAY (Y7537 ) 37-
Joi ( ATES ) | TAETTET A | meq{ wAqr \arérﬂa)
T|: (e, Aif:) g d: | FERIST (IVAAAT JATMEA-
YA (SSARFPIAT ) aRax (P1§7 ) TigER fewan L
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ad% (iAW) A (Hemrarsd) garaver 58 F9AR qrerd o
aq in line 4 corresponds with, 3 in line 1, 3%
afaT in line 2, and a9 in line 3. 3gd One-ness ;
Identity. a1grd: Not to be lessened. 3rarurean Re-
moval of veil or covering The covering here
is that of bashfulness and reservedners &c, for,
in youth the husband and wife cannot bcome
so free with each other as in the old age. utaa
Ripened.

Translate :—« That unparallelled affection of a
fortunate man, is acquired with great difficul-
ty—that which undergoes no change in happi-
ness or misery, which is uniform in all
conditions, where the heart finds repose, where
love is not lessened by old age, which
stands in course of time in ripened love owing
to the removal of reservedness.”

In the reading W% T€q WATFTHG—gc. aidd is the
subject of wreq¥ and gay:@m: is gen. Dual. a3s
37 ATqA Y A AFET GArIeeg WK - Blessed is that
man alone, who some how gets that pre-emi-
nent thing which is one in happiness and
misery &c., &.”

L. 17. W{IWTQ':—A praise; a compliment. &f¥ and
¥3717 are relative terms used in the Brahmans.
137 means the command and 3miai7 the reason
of such a command; hence a4¥1g comes to mean
something that is secondary; a mere com-
pliment.

L. 21, SrAQIM—Of terrible force ; keen.

St 40. FRUA—Though wiped off by superhuman
means, :
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%ﬂ{,ﬁqm—By the evil destiny or ‘turn of
Fortune.

3“3% fri—sroder ¢ 117 The poison of a mad dog.
St. 41. IPMd—Maintained. v. . gt Fulfilled.

St. 42. TAd—Maintained ; practised. &g Holy.
9g Pure; unspotted. st Character. nesgarq
owing to my connection with it. 3T (afear)
Bad. #&3g=@ Report ; scandal.

Ls. 16. & 17. 'TIW%E' &c.—~Whose character
is praiseworthy like or is praised by fire, Va-
sistha, and Arundhati.

‘Jqqﬁiﬁ"\ d—Whose sole life is Réma.

St. 43. YT SWM~q g‘"ﬂﬁ'— The worlds sre ren-
dered holy by thee. stgoar Unholy. sfarar Help-
less. Aa®1& Fallest in misery.

P. 20. L. 4, MqIfqd—Determined.

St. 44, ATAA Liked. a9fiasis-Seed of calamny.
gr38 That took place at a great distance,

St. 45. H}@V{ JYT &c—Whose heart, through
affection, was one with mine. 3t Under a
guise ; deceitfully. .&ifa® A butcher. sgamrtass
A small bird fed at home. &¢. Slowly.

St. 46. IAFAAMETE-A chéndal or villain

whose deeds are unprecidented. gfam® Of woe-
ful effects.

P. 21. Ls. 1-3. Rodea: Changed. ,y74 Empty;
void. 3@t void of interest.

St. 47. TPEHATATT For experiencing grief. aw#t-
ST (@FReagE@ia) wA: Firm breath or life,



144 ~ Act II

causing keen pain to the vital parts of the
heart, has as it were fixed into the heart like
adamantine nails i. e, life does not leave me
at all.

L 11. §f¥8 Deceived. utwa. Insulted. @
Wretched.

St. 49. ATTFEFRA &c.—In whose womb the de-
veloped ( %31t ) foetus ( M) is trembling with
fear. arag Fear. t5ta Trembling. wsarg A flesh
eater ; a beast of prey.

L. 20 %%t —qaz w3: Last.

L. 22. AA®Y—=gia arg a4 | 7 F007 20gmd 1+ Ab-
sence of protection to the Brahmans ‘and their
incurring sowme distress jused as a cry for help.

P. 22. St 50. Fq9—A Demon, the son of the
Asura Madhu by Kumbhinasi, the daughter
of Visravas and sister of Rdvana. He was
the sovereign of Mathura, which was previ-
ously called from his father’s name agsa. S’atru-
ghna was sent to subdue this demon. He will
return victorious at the end of Act VII. =diuk
&dra: Multitude of sages.

St. 51. W Whole. drang3 Auspicious thing im
the family. goasitar Of pure eharacter.

P. 23. L. 9. 99T qQUINVITY—Vide above note on
L.18. P. 7.

ACT. IL

P. 24. St. 1.9 I A—Not dependent on others
i. e. whatever of these you may wish isat your
command. C

St 2. YA -Their desposition is full of
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kindness, gAY any fage: They have mode-
ration in their speech which is agreeable by
modesty,

AT~ Blameless is their familiarity.
FRATAIRE Not changed; uniform. tger Conduct,
AFTY Guileness. frsad Is triumphant.

P. 25. St.3. Eﬁ‘lﬁ’{—One knowing the Sima-
veda. 3%t the second portion of the Sdmveda-
Sukta, which is sung by sgmr.

fPMI"A The Vedantas or Upanishads ( fama-3g ),

L. 6, 5l'!l"’f"%:{—'fl.‘he teacher of Vedas. smarua-
urg-For the study of the Vedas. ( artram to go

through ).
Ls, 11-14. HW‘Marvellousin all respects.
EAATATR &c. Just weaned; of an age just
when sucking is given up. '
IR Of movable and immovable ; animate

and inanimate.

AT A=ATF SURAGARA-Tt ( greszd ) excites

love not only in the heart of sages but in those
of all creatures.

L. 15, QRN —arma st@-ammiqaa

Ls. 22-23. MS*Having affectionately
undertaken the duties of a nurse.

FET-The ceremony of cutting hair and keep-
ing fore-locks, which is usually done in the 3rd
year.

TRIAAA? RUT—All other Lores except the
(& )lyedas. IYAFATEE, ATNAIAQTANHICATAL
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P. 26. Ls. 2-3. §TAW M‘Having per-
formed their thread ceremony according to the
rites laid down for Kshatriyas. sm-sgousdr i:
The power of receiving knowledge. Agr-qrewna-
& €: The power of retainifg it ; memory.

St. 4. Translate:—“A teacher imparts know-
ledge equally to the intelligent or dull student,
neither does he sharpen the power of one nor
blunt that of theother; yet, as regards their fruit
(+3mR) there is a vast difference. Itis thus(agar).
A clear gem has the power of receiving reflec-
tion but a clod of earth has not.” fqatfa from
g with F to give; to impart.gztaa-A clod, from
fa to gather.”

Ls. 13-15. AFIIH: Went. TqIAT. Appear-
ance. NTHRAF: qAIACG: (9F17:) g ar at Which
suddenly rose in his mind.

= Free from any fault of composition.

IRfBAI-Divided or put into the Anustub
meter.

(qq—The sage uttered words (a%) which
guddenly rose in his mind and which were put
in the Anustub meter and which were free from
any fault of composition.

St. 5. AT SPMi—aswatn Since the augment ¥ is
not elided after the particle . But we might
suppose this particle to be arg, which ultimate-
ly becomes ar, and not ar. sfaer Esteem. aradr:

- gar: To eternal years, &ar: years, always Fem.
and plural. .

L. 18, B &o.—Oh wonder! This is altogether
the appearance of new Vedas (s3%) besides the
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four already existing. srara. The Vedas. Or
this is a new appearance of meter (3+78) other
than that which isin the Vedas. The a3gq
meter in the Vedas is irregular, while this is
regular; hence a new appearance of meter.

Ls. 19-22 9 |3 |/ In the self same hour.

AP LTSI AWIRA—~On whom the light of the
Brahma of speech had dawned.

AN —gartr Araaaifa causing the existences of
beings; the ereator. wwdift The Lotas born
Brahman.

T gﬁSl% FAHN AW~Thou art awakened

to the secret of the 5@ of speech. For amms agr
and g8 see notes on S¢. I, Act I.

HSATEASHIN: Of unobstructed vision ie. able ti:{
see everything, the present, the past and the

future. _ ‘
Y- wdtomtad . Sagely; Prophetic.

st Y —mtear @t ageRsw The eye of poetic vi-
sion. ‘

P. 27. Ls. 1-2 AY &c. “ Then the son of Prache-
tas (Valmiki) composed the history of R4m4-
yana which is the first developement of wszam
amongst men.

—aicorn Developement ; Thus the world is
the f4ad or developement of s, which is called
its anygra, Similarly gad is the afyzra and ¥y,
#z% &c. are its famal.. Again aig%r is the sifg-
o7 and 9z is the developement. So, in the
present case, R is the aarysra and Rimi-
yana is the faad or aRomA. Bhavabhti uses
the word twiee further in the sense of deve-
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lopement. Once in Aet III. St. 47, where
water is said to assume the several forms
of bubbles, waves &c. There ¥ is the aiwgF
and ama8, 3%, Aoy &c. are the fedt:. And again
in Act VI St. 6, where famr is spoken of as
dissolving all susg into @ at the time of fiaa,

1.. 3. A QI —The world is adorned graced.

v..9f%A:—The world grows wise

St. 6. ATHRTEAT FA(—Accidental talk.

AMANM-No longer living; remaining in name
only.

T =Qualifies g7t When seen; now when
they are seen.

L. 21, ANCA—Visited by a misfortune, srandd

. wgrdiRn: HESNEEAY T @EG )

P.28. L. 1. WS—Stroke of destiny.

Ls. 17-18. (R8Tt~ amew: ger quwwm: Begun.

L. 19. TRiaA{~Has he married too? arheres
THICAS AR, ‘ '

L. 22. SAFR-Image.

P. 29. St. 7. FIRTA—Extraordinary men.

Ls. 5-6. m‘-Appointed, equipped.

WS- Instruction or traditional knowledge
handed down from the preceptor to the pupil
or father to the son.

IS —geqaquey : |

Ls. 11-13. QITEATTY~Beating his breast. aata
without. frgsag—Closely inquiring into. 3ud-
foftars Incorporeal speech afrraareft.

St. 8. TIS—A Stdra, .
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L. ﬁlﬂT‘-The by quarters, such as North-
east ; South-west &c.

P. 30. L. 1. ﬁamﬁo—The day has faradvanced

St.9. TS &c. 7S FAZAT (FIAATIET: §AL=ATA
dnframra: ) FogFE ( FFINE ) fgarat ( !ﬁftwt) aoe-
fqueeg FAUA (oﬁwa) g: ewee: (oftged ) A quitaia:

Zgh Afgratadtra gad: 1 wvg@ Itching. AIRFATA-
Scratching for food; in this sense it is used in

. the Atm. srarg mﬁﬂum (wgomd 9dr fefaeea:)
? fyswar: (oo ) At 5& arper dier qreTEn aar:
a9 (FeFSUN) AN ¥ adrewn: XA | R A bird. m=w
Wearied. ®%1a Pigeons. g®z A wood-cock.

Mark the alliterations in the last line.

Translate:—The trees on the banks of God4var,
on which birds have built their nests, doworship
her with their flowers, dropped down when the
elephants rub against them theiritching temples,
loosened as they are from their stems by the
heat. And under the shed of which trees the
birds scratch the ground for food and snatch
worms from their barks, while the wearied
flocks of pigeons and wood-cocks make a warbl-
ing noise.”

St. 10. Translate:—“O my right hand, strike
the sword on the S'udra-sage that the child of
the Brahman may revive. Thou art a member
of that Réma who does not scruple (lit. who is
clever) to banish Sitd fainting under the unbear-
able burden of the child in the womb ; and so
~whence can there be compassion in you.”
stam@ For the revival of life. gwor A sword.
fgaras Banishment.
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St. 11. TATHR—gwraia T et qoewt &e, “When
you, who can promise safety even against
Yama, have punished me, this child has reviv-
ed and I have obtained a high position.”

A fi—Even death at the hand of the pious
leads to salvation.

P 31. St. 12. F AT —mgra=zAde: 1 QG

* i it ) AT SR~ e @ ana
asrar daar: The brilliant sgiats or wadis There
are 14 worlds. Seven higher and seven lower.
The higher worlds are inthe order of &, 3¢,
v, agy, @7, avqg and the last the aadis.

St. 13 AAFST—Fit to be searched in the world.
JA9TI—Lord of creatures. woa: Protector of all.

FIFR—A S'udra. The order in the second and
third line is, at Fv@RAFTSIT JIFAMAT FAOTT K@ &
9rg: | @ g8 aual §aarg: ) 3=qar ¥ &c. That you
have come so for searching me, a S’udra, is the
fruit of my penance. Had it not been so, how
could you have come to Dandaka a second
time ?

St. 14. fevg. Densew|a In one place.stwa: In an-
other place. faumirreyr: Rough on account of
their, terrible expanse (¥Tsim).

FEIFE N —Whose quarters are resounding with
“the noise &c.
Wida—Bubbling noise. fas Interspersed with,

iﬂ‘ﬁ%l‘l &c.—uinarg Maftam  wistaox &
Mearg  misran: - (@93) Interior forests. Or
aigifre aumwwra (A" A an: A A9t J A
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with forests contammg in them holy places,
hermitages &c.

qewg=a TRy . —There appear the por-
tions of Dandaks forest, once so familiar to me.

Ls. 17. ﬁiﬁﬁﬂ—ﬁmé}f gr“{r‘a%rqmi ¥H T\

W ‘—aga: g q&9- Free from fear from any
quarter. The samasa comes under the class of
RITHGHITA: |

Ls. 20-22. ml'ﬁ'-Causing the hair of all
creatures to stand on end. %2 Filled with.

SARITATAATN &c, Reaching the skirts of Ja-
nasthéna, the vast forests stretch to the south,

P"32 St. 16. ﬁwﬁaﬁar §199. In one place
they are quiet and motionless; qualifies #ar:,
skirts of forests.

MYEHTEAATS Resounding with the roar of ter-

rible beasts.

WTOGY &e. S=om garat mfigwt Yroat 1 g
A1q: wgtar: awg: ( q@Ee:.) arg ar: adrn: @, In
which fire breaks out by the breaths of huge
and terrible serpents sleeping at ease.

qqﬁ{'tg &c. In another place there play the
little waters confined in the ditches of cavernas.

SATAF: &c. The thirsty lizards drink up the
sweat of huge serpents.

vl 'l‘ﬂ'(ﬁq-Serpents giving out terrible ard
hissing breath as they sleep. ?

v.l. AN of terrible hood .

St. 17. Wﬁﬁﬂm—wi yaq_ gagd, wuv@a AR~
a7 Once the residence of the demon Khara.
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L. 7. frarTET One to whom Réma is dear.

St. 18. Wﬂ"‘ﬁ?la-{ﬁ+u+ﬂm+ma? “With
these words (viz. ‘I will enjoy with thee the
fragrant groves.) Sit4 did find delight in this
place. Such indeed was her wondrous love for
me.”

v.l. {ﬁ m-{ra +%+8aa &c. ¥ An exple-

tive denoting a past event with gfa.
T ar (97 AT -t o (9 )4-omant o 1a &

Here 7 or ar is an expletive and g7 cannot be
accounted for. sa(Parsm. by sareqfdt 1a:)for
. the present tense here, we must have a past

tense, as Rima is talking of what Sitd used
to say to him.

St. 19. Rd4ma accounts for the fact why Sitd pre-
ferred to live in this terrible forest. The sense
of the stanza is that even though one does not
do anything still one removes miseries simply
by one’s presence. The knowledge of the fact
that the dear person is present supports one in
one’s distress. gieq The happiness caused by one’s
mere presence. FFAMY (AFTE"AT) indescribable. xsh
Possession, treasure. A dear person is an in-
describable treasure, to the lover.

Ls. 15-18 Waﬁ%—&c.-g(m\' Oppressive ; lit.
difficult to approach. sfy: (wrf+a:) Color. s@=tuif
(understand wddcaRaity) Interspersed. afwa
fafae Thickly situated. s (A70¥) qureary adr
fafysr:  (dfeafpan) sagy Jier 9831 I oar st are:
¥ agver: vty ( |TANA ) 1 or AIAEST SIAAT] =
Mostly of the blue color, 81ar meaning i¥a: 1
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AGYUT A grove of trees. stawia Free from fear,
aar=a Peaceful as contrasted with guazimg.

Translate :—* No need of dwelling any more on
these oppressive forests. May your Lord-ship
now turn to see these deep and peaceful middle
forests, having skirts of the blue color of the
neck of pea-cocks screaming through intoxica-
tion ; and adorned with groves of young trees
with thick and dark shade densely situated ;
and having various species of deer wandering
without apprehension of fear.”

St. 20. ATKTA—Bent down. afredrsa, A creeper,
763 Flowers, sRumRipening.s#gfrg=sThe grove
of Jambu trees. (Marathi sita=t¥ we) wwev
Stumbling ; impeded.

Translate :==‘ Here glide the mountain streams,
of cool and pure waterscented by the flowers of
Vanir creepers, shaken by birds as they sit;
whose several tributaries make a murmuring
noise as they are impeded in the thickets of
Jamb trees darkened by their ripe fruits.”

P, 33. St. 21. geewwt wwmwgEAACTHATE A -
Fant g &9 g9 1 Here swells the noise of
young bears livirig in caves,prolonged by echoes.
FEC A cave. waw A bear. ¥Jtfa An echo. &
Thickness. si=ggatr Howlings.

PIF (A Zo.—xdifoar: (nieinr) sraga frstol q=qq,
(zrer: ) Ast frsgey aeq weg: The odour of the gum
flowing from the branches of S'allaki trees,
broken and scattered by elephants.

PTRRFZHEIML-Cool but bitter and strong. &raX

spreads; from the root &. fsg=z Gum.
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L. 8. QATSI&FHY~Restraining the flow of tears-
233 A celestial car.

L. 10. qT93—First.

St. 22. QFA—Dwelling. arwvasra aigw=r As her-
mits and at the same time as house-holders. =¥

At the same time. tar: &19% Doing our duties
as Kshatriyas.

St. 23. ﬁm-Screaming. e Thick ; without

space in them. AT FSFSA Having
beautiful vetas plants ; qualifies aftezna

St. 24. ARTA-sugraniaat : When we take g
to mean ¥, the meaning of the first line will
be :—* The mountain appears from a distance
blue like a series of clouds,” as is the case with
every other mountain. But when we take the
the other meaning of g, the meaning of it
will be *The mountain, being near, appears blue

. like clouds,” by reason of its thick trees &c.

P. 34. St. 25. %‘rg—‘yfrgga:g. fgaa Spread or re-
flected. arvtwg A tree.

a9y 9T &c.—An instance of wwysfiaras. @
Should be construed with faa.‘The dark beauty

of whose (gar7ar:) trees is reflected in the
Godédvari.

P FS &e. s=a: g=art gau: 951 a%. In the in-
. terior of which birds are warbling.
L. 6. AT &c.—Which ( i. e. s3am: ) bear

witness to our un-reserved interchange of en-
dearment.

St. 26. RRZMT®{I-That has begun to operate

or agonise after a long time. sfFa:-* A bit of
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an arrow ( 95g9%3: ) when it remains in the
body being moved by some unknown force,
"gives great pain.” Every one has experienced
this pain when a thorn has penetrated into his
body.

ATSEAT*T:~The wound once healed but over
which a boil has again grown.

Q*},Tﬂz HS &ec. My grief once more augment-
ed by the sight of Panchavati, distracts me as
if it were new.

L. 13. 31'?( &c.—Oh! how the situation of the
ground has changed.

St. 27. fAAATE M@ -Has changed to the con-
trary, fa3g Situation; position.

1§ FEAM— Makes me believe that it is the
same.” The sense is that though the outward
appearance of the land is changed, still the
position of the mountain assures me that the
land is the same.

L. 19. TIgLI—Shunning; avoiding.
St. 28. QAT & ‘!%—As in my own house. F@EFYq
&c. qEqI: 9HIZA: GFAT-AA: FKADK |

vl I a I,'!%--'In this reading complete the first
sentence after #tar: and translate the second,
which begins with ga: thus: “ And again in our
house at Ayodhd we passed our long days talk-
ing of what happened in Panchavati.

P. 35. Ls. 4-7. 9fi®l<qa Prepared. §7@ auspici-
ous ceremony to receive Rima. arg After that.

Ls. 11-12 ¥9UT Regard sifee neglect ; abrupt-
ness.
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St. 29. FNT—-Hooting. Fesgdt The bowers which
the owls used as their habitations. fifa® An
owl. =z collection. ®¥ A bush; a thicket.
aireery Vast. digfs A crow. §& collection. g931-
&g Pea-cock. 3%fwa Terrified. sgpfta=sy m=arn
g=itaa A snake.

The sense is that on this mountain the crows sit
silent on bamboo trees tegrified by the hoot-
ings of owls who inhabit there; and the ser-
pents twine themselves to the branches of
sandal trees also terrified by the screaming pea-
cocks that fly about.

St. 30. MEFARA—Making a hoarse $ound. Under-
stand FFY MR MR a9t A Another
instance of gwIaArFay,

AMS*q9—-&c. Whose summits are dark on
account of their tops being covered with clouds.
difs Head. glfrwg A mountain.

AT —&e. srdieaumnands 453 (Ioged ) a9 Aar
I T wd@r: (arge ) gt SIS IASI: | TS
Rising up. w®q moving. #8te Waves. :iaigs
Noise sar@ Formidable.

Translate the last two lines “Here are those
sacred confluences of holy rivers of deep water,
formidable on account of dashing against each
other of opposing waves.
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ACT III

P. 36. St. 1. 3Tﬁl’lﬁ'‘ﬂ"'l"ﬂ'fﬁ'fq—Noi:. manifested
" on account of gravity ; hidden in the heart by
reason of firmness.

92qT®* The process of heating medicinal drug in
an earthen pot ( g2 ) with its mouth closed by a
plaster of clay. sdi&rs Resembling. The mean-
ing is that Rama’s grief, though it did not ap-
pear outwardly, was burning within his heart.

Ls. 13-19. FBAAESAT-Arising from mis-

fortune, calamity.

E1TATFATA— because it lasted for 12 years,
g=a1T Series.

GO~ Emaciated. fratt greatly. frat Nature.
TR TR &c.—On account of the vehe-

mence of his great and deep sorrow.

TUITEATAT AFATAMA Oceasions of misfortunes
are to be apprehended at every step.

P. 37. St. 2. W:—Cool by the spray of
water. §1TA particle, from the root gz to pound

'ﬁ% ﬁft &c.—Whenever R4ma is in a swoon, re-
fresh (a@da) his spirit by fanning &e. fassew
Pollen. &t &t Slowly; every now and then.

Ls. 7-8. gifivd Kindness., #t@s:-gagma: Radical
chief; thorough,

St.3. STRTAATT—aemicar Help.
L. 2¢2. mmﬂ— Under the pretext of

some house-hold affair,

P. 38. Ls.2-3 ATVTIITH: F-By the cares

for the prosperity of his kingdom. fagar: Re-
14
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strained; limited. fyafsyr Agitation of the
mind. 3/=qs Free; not engaged.

Ls. 8-14. HEATUXSAT:~The auspicious knot -
fastened to a string on every bu'th-day to
count the number of years of one’s age. This
practice is not now observed at least on this
side of India. waray All. Iufrees—ITeart FFA.
sgediar Excessively fond. s@=att Companion.

Ls, 17 & St.4. F A pool. ufesiy Extremely pale,
& Imaciated. S Moving. =t Braid of
hair.

Translate :—‘ But here comes, from a pool of the
Godavari, J4naki, the very idol of pathos, or
pain of separation itself embodied, with her
face beautiful by pale and emaciated cheeks
over which play the dishevelled locks.” The
AFHI is §IF.

P, 39. St. 5. T¥Yq Stem. MA9FT cut. FIFHAIT
Withering the blossom of his heart. szwai
Wastes, understand gidsitstseqr: adt @9a. ad
Heat. miys The innermost petal.

St.6. THRTRISA—Plucked by her own hand. Sre:
Greedy. vwtas The young of an elephant. 3¢
Pride. sym Wild, afrva Having attacked or
rushed on him,

L. 23. m With sorrow.
P. 40 L. 4. AFGTA Follow me involuntarily.

Ls. 13-14. ¥ &c.— Ah whence is this voice,
which is full and deep like the roar of a cloud
that promises shower on earth ( s@®ita )and
which filling my ears suddenly revives even
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me, an unfortunate creature.” afgs Full, sredr-
aroft speech. fadi sound. &3t cavity.

St 7. gacdsorerd fqa} o SfRdiclsd iy )
gaeq: Coming from an unknown quarter. 31sa%®
Indistinct. fag sound. &@afy: A cloud. sfwal
@rvza Astonished and anxious.

L. 22. TITHIMT—The tone of voice.sargefr Speaks.

P. 41. RTA W“ﬁt-Who has not neglgeted
his duties as a king.

St 8. AqTqI-Aorist IV, gg with 21§ governs
the acc. of the place. The object of steqaraq is
here aif fikeazria.

MEENIRETE—iraaokat 781 A Bahu. Com-

pound. Having God4vari in its neighbour,

L. 13. IqTA9+% &c. Pale and wan like the moon
in the morning sky.

TRAITTGITE &o.—Recognised only by his grave
majesty.

St. 9. SFAFT Concealed inside; 3w Briskly ;
fiercely. 3@z Column. a1y Before hand.

Translate :—* Faintness first covers me like a
column of smoke of the fire of sorrow which is
concealed in my heart and which is now about.
to burn briskly.” Igar@siT.

P, 42.Ls. 8-9. 3Tl‘?f@ﬁ'\Closing. frzzargteag Power--
lessly and helplessly. fudea: Stretched; lay
down.

St. 10. A7 ATAY AT—ax In thy hand. ¢ Bur-

den; responsibility ; power. The chief power
rests with thy hand. The touch of thy hand
only will revive him.
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2. . A F4UAT WA—fra=eaar. Stick thou to this
remedy.

ﬁq ﬁmﬁ A s—an w1 aeas [Aacasgea:To which
Réma is familiar.

St. 11 FE@A Sprinkling.g Used to denote fra%
conjecture. #37& A shoot. &®: sprinkling, from
H3g.

h‘“ﬂ'm &c, Juice extracted from the rays of

the moon by pressing them, meaning the touch
was so cool,

P. 43. St. 12. gt Certainly. @ssftas: Riviving
uicdrgn: Causing a faint. arag3x By joy.
SEATATAAd—Benumbs, The touch at one time
revives me at another time faints me, There is
an apparent 09 here.

L. 23. §ZG —Sobbing angrily.
P, 44. Ls, 5-8 %Y TAAET~ Alluding to her
banishment without fault.

G‘Wm—.Whose sight is rare in an-

other birth, sws Kind.frtgsrar Cruel.

L. 15, A" —gzargear Feeling of the heart.

St. 13 mmqﬁ.-Eager to be united or recon-
ciled.

Tﬁﬂﬂ'ﬁ% &e.—IMaer wednis: FE (MNEw: ) qkA-
gaared | Which is deeply grievous owing to
the deep lamentations of your husband. =&y
Indifferent.#gd Muddy; angry. saw Pleased i. e.
free from the feeling of resentment.

Translate :— Thy heart, which had become so
long indifferent on account of despair and
angry on account of thy unjust banishment, be
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comes now, after such a long separation, eager
to be reconciled; and, being always free from
the feeling of resentment owing to your good
disposition and yet deeply sorry on account of
your peteous lamentations of your lord, now
melts into love.”

P. 45, Ls. 7-8. MU0 &c, amd qareqrean g-
fyar: €geq T Ty arasgtratga:  Distilling
joy. sa3 Experience, @Raa Tormenting like a
dart.

L 10. §HeqTSA® &c.—This is only a delusion,
- the cause of which is the readiness (@23 ) of
my mind in constantly imagining her to be pre-
sent. @%eq Fancy. sutzra Cause.
L. 17. Mﬁ-{mﬁr frdrgrd. From 3w with
afyy to appoint.

P. 46. L. 12. m%-Beginningsf or allusions
to stories,

P. 47, St. 15. aﬂ?ﬁ"@e‘!\&c —3Izwza a3 fealwrasd
(gureisd ) aga Rasg: @ rargteaa ( With his
teeth Just shooting forth like off-shoots of
lotuses. #7q¢ An ear-ornament.

QEW FART AT &c.—He is possessor(Wrsid)
of every thing that is a blessing in youth i.e.
strength, vanity, pleasure, which one expects in
youth.

L. 8. WWW‘%{W&E‘The art of pleasing his
mate.

St. 16, a5 A mouthful. ¥3-gAMe Finishing, &war-
faar: Thrown. ». /. gsufkarr Made. gqq T A
blowing lotus. svgsasraz:~Trunkful of water.
&w: A bath, #d To the satisfaction ; adv. R
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After he had stopped giving her bath. 31U
Straight.

‘Translate :—*¢ Since (37 ) he has first given her

morsels of lotus-stems plucked in sport and
after that he had put trunk-ful of water fra-
grant with opening lotuses into her mouth;
and since he had given her a bath with his
cold trunk to her satisfaction and after the
bath he has held an umbrella of lolus-leaves
- with a straight stalk through affection; it ap-
pears that he has learnt the art of pleasing
his mate.”

P. 48. Ls, 2-5. SYBXS &c. {utgeantn ( sdefy )

FUSNR IS FAAMN JRATAY | A T IFAA ( F*a-
off ) FUS aferar qudidg | KIwSN ( GIAYTAlt: )
fagfad ¥ 97 (M ) gftrediee gegTay L
What is the good of my giving birth to child-
ren? when my lord has not kissed their lotus-
like faces, with cheeks bright on account white,
- tender, and little separated, teeth &c.

FIRSIAERTAT— Smiling while prattling.

FIRFATAER—The tuft of hair above the ear.
St. 17. Translate :—* Child is the sole tie of joy

which binds the parents because it is the com-
mon receptacle (§5a:) of their affection.”

St. 18, AARIMNZ &c.—aqagut 4 fqgd agur JeWIq

Than which there is no more youthful intoxis
cation ¢ e. excessive intoxication,

'-mvs'imﬁ—qam FATATIA |

TIqH —gear: gar The companion of thy wife. Or
q9 g&r g€ Accompanied by his mate.

Translate :—* This pea-cock, the companion of
thy wife, tired of his happy dance consequent
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upon his excessive intoxication, with his newly
appearing wavy plumage and with his erected
crest,that looks like a crown of precious jewels,
screams on the Kadamba tree.”

P. 49. St. 19. AMI—When you were dancing

round.

FAYIFAL &o. —FA1 JTEqra: AoESER: (AUEIAAA) AT
aredt + 5z Eye-lids. svearsfa: moving in a circle.

Translate :—“ With an affectionate heart do I
remember thee as my son—thee who wast
made to dance to the time kept with the clap-
ping of her sprout-like hands by my beloved,
who heightened the grace of her eyes that
moved in a circle within the eye-lids, when
you were dancing round and round, with the
movements of her clever and moving eye-
brows.”

L. 5. m‘ﬁ Fondly remembers.
St. 21. Construe the second half of the stanza

thus:—3aa*ai= feqar €1ar TVt TEIEGUATIY A TRARK
fag=an w1 fasasiul Iw: |

P. 50. Ls. 1-3. STAIRTIRAT—srarsnea fadd ast 3,
Between whom and children there is no differ-
ence 7. e. as dear as children. aftatt change.

St. 22, B<STENIFAT 99 T T3-Though seen at

will, still he appears ever new.
AFSRIM—Whose limbs are imaciated.
qrug=STq¢—0f pale complexion,
AT m’—Weak through grief.

-

FYAGHA=G:—Difficult to be recognised.
St. 23, ATAZLTNRINR &e. FrgwaFRwaRE=Ry M-
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IARCELre=ATe Giewrq IFA ARG ( TvSITAN:) Frgd-
d (fmt ) arsqmagsdr 1

W‘ﬁ- geuiar ( aafvagar gAAIGIAT AT ) 3-
A ( faewiear ) ftafe ( Ragescorg idsadigamT ) o

Wide stretched through desire to see her
husband.

- YAPBIEIYIT —wisqquigary 99a9gel & @3 5odn o
Glances are poetically supposed to be of white
colour. FFIFTRAT—gayafta

Translate :—* Your eyes that let fall tears alter-
nately rising from joy or sorrow,shaken as they
are by their over-flow, the eyes, which through
your ardent desire to see him are wide opened
and lengthened out—bedew your heart’s love
like a river of milk, pouring tenderness on him.”

St. 24. FASTHTATATI—Highly scented with the
fragrance of full blown lotuses. =fytg Inces-
santly,

P. 51. St. 25. ﬁ?ﬂ'ﬁGiven; from 7 withf¥ to give.

RARTFRISA- Some  indescribable change or
emotion. za: Melting. seat: Stone.

Translate :— At the sight of these trees, birds,
and deer, whom Sit4 nourished with water,
rice, and grass, given with her own hand, I feel
some indescribable change in me that it melts
my heart and it could melt even a stone.”

Ls. 13-14. ﬁmmmmm« Form of address
in which there is no tenderness or love. In-
different mode of address,

FSTEAISATHT~With voice choked with tears.
HFAJTA~An inquiry of welfare or health. .
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L. 20. ﬁﬂ'l'&"‘fﬂ’méﬂﬁl Deserving kindness from
all. Commanding respect from all.

St. 26. T Having flattered. V9T Simple one.

AT~ AR AwATRR qrpaa: |

M- Or enough, what more needs be spoken,
Or why should I tell the tale. Vasanti, being

overpowered with grief left the sentence half
finished at the word ams.

P. 52. L. 4. &9~ 258 Proper.
AL —Break in the speech.
- L. 10. q{d—gad from g9 4th conj. to endure.

St. 28. ﬂ%%ﬂi{lﬂﬂ—&c.—srww THRIATET HE7ET €
Ra frerer efefear: 1 51 Frightened. umeraa—( us-
a%ares: ) Whose age is but one year. sroar
Drooping. =ar ( gear ) Resembling. searg—(wed
utgasiife )  Carnivorous, argasfusr creeper-like
form. fagar Put an end to, '

P. 53. L. 3. 191 am alive. ¥ 6th conj. to hold.

Ls. 7-8 Wﬂ—araa Proper ; timely. fratan
Quenching. The distressed should give relief
to their grief by tears. ‘

St. 29 IfiT Pressure.uRarg:(safria:) A channel.
Translate :—“ When a lake is over-flowing, a
channel must be cut (lit. a channel is the pro-

per remedy); so the heart has, in the excess of
grief, its remedy in lamentation.”

L. 11 & St. 30. Sq@®  Life. 191937 A.ccording
to law. a Heat. rewfadr: Relief from grief

by weeping. s=gra: ( ftwraneawsrm: ) Vent to his
grief,
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Translate.—“The life of Réma especially has be-
come troublesome to him in many ways. For, he
has to govern, with an active mind, the world
according to law; the grief for his beloved
withers his life as summer, the flower ; and
having himself abandoned her, he could not
weep out of his grief for fear of shame; this
vent, however, to his grief by weeping is today
a gain to him i e he finds relief to his soul by
weeping.”

St. 31. TAA—Intran. verb, crushes.

MR- w1z SZA qfem, ST 0 @41 gAY

TP~ To reduce to ashes.

P. 54 St. 82, @ & WAT:—The various objects
long familiar to me ; the past scenes.  °

qRETF"a— Affect me ; causal of £ with 9ft.
AT (FEMR2) FLA—Thaus forlorn I wee p

g% refers to f3ar, as in the sentence §g #ar w4,

R &c. The waves of the ocean of sorrow
swell very high,

L. 8. ATA®=as~What has occured ; what is past.

St. 33. I4 ®iAf@ &c.—The very name Sitd is

gone away but yet Rama does live (lit. it is not
that R4ma does not live).

St. 34. Translate:— ‘These words (of thy lord),
full of affection and fierce through grief, cannot
be agreeable to thee ; they drop a shower of
honey upon you indeed, but it is mixed with
poison.”

Or 7 may be taken as a question requiring the
the answer in the affirmative. Thus:—* Are
not these words (of thy lord) full of affection
and grief dearer to you &c.?”
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St. 35. fafiM9~ Oblique ; awwmmes  auAwds
FuRES TR | %@ A fire-brand. wgg Thrust
in ; inserted; from a3 with sR. 3% A nail ; a peg.

Translate:—¢* Have I not really borne the sorrow
piercing like a nail the vital part of my heart?
like the biting of a poisonos .serpent or the
thrusting of a crooked red-hot-ironrod in the
breast. ”

P.55. Ls. 4-5. ATARTSHIEARTT &c.—afaiassed

qqr AqT €AfFIA A-I: 0 A7 § A AA,

HETA— gdaitfed Familiar. Though I have fortified
my heart in this manner so as not to tremble,
still the sight of dear and familiar objects over-
whelms me with grief.

St. 36. PIBGE &e. o WS AAAS (ASNS"
it (fhexaat) ssgwmer (Ameq) eawwAd (wfa
UNF) 7 FYAQ A 41 g gy (BRARA) & & Fisiy
(it aAIg:) AR Prear FIear aSIg=a: (i) g

Translate:—“ Not-with-standing all the efforts
I make to stay the overflow of grief agitating

_ like large rolling waves, some peculiar derange-
ment in my mind, frustrating them spreads
through; just as a stream of water breaks
through the dam of sand.”

Ls. 12-13. Sft4d means tosay that the manner
in which her lord laments startles her so much
that her heart, forgetting its own sorrow, has
become stupified.

L. 13, SIS —saiat gat sra: | RAORA—Pasarac-
sqrash KUM 1

L-18. My friend Vasant! considers the things
calculated to excite sorrow as a means to lessen
it.
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P. 56, St. 37. TANEARN:~With his eyes direct-
ed to her way; watching for her return. Fasd-
g%t Whose curiosity was raised by the swans
i.e. she was playing with them. wfgiarfaa Dis-
pleased in the mind. #aaig Through fear or
shame,

Translate:— “Here in this very bower thou
didst expectant sit watching for her return,
while she remained on the bank of the Godd-
véri for a long time engaged in play with swans;
and, therefore, when returning, when she saw
you displeased, she joined her hands through
shame in a manper which made them look like
lotus-bud.”

'S
Ls. 7-8. m’qﬁ‘[{m:—By moving the
* dart buried deep in my heart. grgur Cruel.

St.38. HWA FEIT—My joints relax.

?ﬂﬁ'{_ﬂm &c.~I burn within myself with ever-
burning flame.

ﬂ?{ﬂ:m- Despairing in the obscure gloom,
fagt: Helpless. frax All pervading. e
Conceals,

P. 57. Ls. 1-2. SITSIRURSTA The support of
the happiness of the universe. Z aRwma:
Change. ‘

St. 39. Y Paint. gdeargy-nteafireanteantat.
forargTa geraty The elements of the body.

HATALIIATAT: &c. It spreads a charm different
than pleasure.

P. 58. Ls, 3-5. §EM™@ Adttachment. aw3dtefg
Firmly bound by the admantine paint. &gy

Perspiring.
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1£8 H’Eﬁﬁﬁ —Altoo*ether paralysed. sram: Help-

less.

St. 40, FFIAIV—gasafgwanaas: |« F§T Nuptial
string tied to the wrist. 3% Dew. fs¢ Heap.
sfierg Comparison; resemblance. gwr Beautiful.
afea Tender, maﬁmaa‘fw:-mérgmgﬁa\ 1

L. 19, S°q[§ Madness.

P. 59. St. 41. sAFUgewdiaan: § ®ET AT 13-
AT | ¢ SErd, aREleT:, ferga: | A w0 ¢ F
T@es PRmTlT | ¢ e, aFed, fegd | AAAR KAT
¢ HTU7A ° geren fyRmonfr | @ uaEaTgary g ar-
Rasiaa: afam, | iRIRTEeye Arrgagan | ¢ @E
ST URA: AT Jug: | Aoy g7 FAN KA
&1 A

L. 5. AATRYT &o.—saafean (seqr) fealidn (15973
g% ( FvmEfigt ) qoisdr (eaRedl EeasgriEaEd
Hravar ) Jra7 ger @ His eyes now roll quickly,
now stand still, now swim in darkness and now
struggle for light.

T IETEATTTA—He does not yet collect himself.

St. 42, AEFITATAFIIATR— aear sEgaraarar
EAIE O

Wﬁﬂﬂ—egzr: ( faxfgar: ) ®TF: (RiGH:) Fen qi

Translate:—* She is so much affected by the
touch of her husband that she shakes and per-
spires and has a thrilling sensation, like the
newly sprouting branch of a Kadamba tree,
shaken by wind and sprinkled over with rain
water.”

L. 15. aTﬂl"f?f'%—Complete union ; attachment.

P. 60 Ls. 3 & 4. FTHAT Uncommon, HEAFHI—

Compose thyself. sifafmar. Gone to excess.
15
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L. 9. fAS®1—Fancy,; delusion. agauia Follows,
It is fancy that pursues me and brings about
what I have again and again thought.

St. 43. fAaf@ai—Broken. srsatra Of black iron.
WT—Having uncouth appearances.
m:—Remaining only in bones. @r: The

horses which were yoked to Révana’s chariot.
ggi@: The root of the wing. sa@=dt Burning
with her lustre. sreggeng Rose up.

P. 61, L. 3. 29 —Refers to his previous words
‘I Iy ArAMINF arggey &e.’

St. 44, Blﬁ‘:ﬁﬁﬂ?’{aqﬁﬁi:-aﬁta‘r ( fatac: ) at
farz: (@ampsanar Maradmgandigd) aer sTwc
( &wat ) 3g A: 1 Fights in which there were pre-
sent the means of beguiling the sorrow of se-
paration. 1¥m% Fight. sgara: Admiration.

Translate :—The former separation of my be-
loved—in which remedies were at hand and
which created great admiration in the whole
world by the meeting of warriors and which
was thus full of constant diversion—was to er.d
with the death of the enemy ; but how is this
separation to be borne by me calmly, which is
endless (F1iary:) or which is irremediable (wsfa-
fa: )v

P. 62. L. 14. A¥-giamm: afrzarg |

L. 18. smanas=qd suar &e. *The image of Sits,
being his comforter, has become the stay of
hope to the living world.” The welfare of the
world depended upon the life of R4ma, which
in its turn depended upon the comfort Réma
derived by looking at the image.
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L. 28. satamwt: Visit; meeting.

P. 63. St. 46. Translate:—*“ The drawing away
( atrFd: ) of your eyes, rivetted ( 9ga ) on thy
lord and stretching out through the desire of
seeing him, you cannot effect even with efforts
wounding thy heart.”

L. 13. f&af¥ TM&c.—The meaning is that as the
full moon when concealed by the clouds is not
seen for a long time so she will not be able to
see her lord for a long time.

L. 15. GRIAFI—simemarmdtsm_ 1 The diver:
sity of cause and effect.

St. 47, 'HﬁW:—&c. The sentiment of love, which
is originally one, assumes different shapes on
account of different cause (fraziIa).

ﬁﬁ'ﬁiﬁ Vide note on L. 2. P. 27. syad Eddies.
32% Bubbles. ats Waves. This Stanza suggests
that the characteristic sentiment of the drama
is HYUTE,

St. 48. AMIATI:—The Ganges. F=3ai sawr The
originator of the new metre. faaxg w£. May
they i. e. the earth, the Gangs, the sage Vdl-
miki, Arundhati &c., bestow great blessing up-
on you.

ACT IV.
P. 64. Ls. 7-8. ASARIRan@ATaes— g

(ifvargey) BfaTRar (Iarrar) Aty Aar RAEaEn
In which numerous guests have arrived. @®-
yw1Ea Great preparations,
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St. 1. % Scum. egrg Rising. #amy Little. %
Boiled rice. afwwa Seasoned with ghee. Rice
seasoned with butter (ghee) give a very agree-
able smell. @fqomdr AwWET TG AYA FAMTIEIT:
FIFIIATANG: CEAAR AT |

W@' &c. It appears that some kinds of

fruits were mixed with vegetable as wedo peas,
gram &c.,

Translate : —* The deer of the hermitage dJrinks
his fill of the sweet and hot watery remains of
the boiled rice after his mate, that has just de-
livered, has drunk. And there spreads the
smell of the cooking vegetables mixed with
Karkandhu fruits slightly followed by the ris-
ing vapour of the boiled rice seasoned with
ghee.”

L. 5. The grey bearded old folks find to daya’spe-
cial cause to give us a holiday ( a17eqrq ).

M-Very particular ; special.

L. 7. You must have a very extraordinary rea-
son for such respect to thy elders. ﬂgmﬁ used
ironically for smm:,

Ls. 21-22, 83T Old. @ Company. g=qt: LeadeT
IR~ ot 7 arer 7122 1

P. 65 Ls. I-3. ¥¥QA Ridicule. gresa Headed. a7
To rave.

L. 10. W‘Iﬁ%%q—As soon as he came he de-
voured greedily (meweiyar Denominative) the
poor calf.

Ls. 12-14. qg‘ﬁ&—()ﬁ'ering of curdled milk with
honey. In the Grihyasitras certain modes of
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reception are prescribed on the arrival of a

guest, g The Vedas. HAT A Brahman
learned in the Vedas. A Srotriya is thus de-
fined : —

S=RAT AN JT: FEHIT T5H I=q7 |

g ity e v A s= 0

To offer. ggataa: g¥: (3¥:) ¥ax (d=3-3) A7

7EArTT: (7gear:) (amraara Consider, from #4r with
gq and 3.

Translate :—“ The house-holders, who honor the
text that a Madhuparka with flesh should be
given, offer to a Brahman learned in the Ve-
das, who has come as a guest, either a calf or a
goat or a great bull ; and writers on law call
this as duty.”

L. 15, ﬂ'ﬂ?ﬁsﬁ' You are caught in your words
L. 20. ¥ Since. frarar. Killed.

L. 23. AqgwiQEAi  Of persons who have not

abstained from eating flesh. &eq (fary: ) Rule.

P. 66. L.18. AFATRT Reciter of the Vedas, smea
Having adored or worshipped.

St. 2. Translate :—“ He is burning by the con
stant (freargess) grief of Sitd like a tree, having -
flames spread in the interior.”

P.67.St.3. ﬂﬁm—ﬁa?mﬂwf‘ﬂé Such calamity.

AT agar @iAw g 1 fasw Firmly fixed, uz: (z22)
strong. qiwtargr ( aifa=wza waawra: ) Continuously
present. %%9 A saw. A7 Grief.

Translate :—“ My grief, consequent upon that
very great calamity which befell my daughter,
does not stop though a long time has elapsed ;
the grief which was great, keen, wounding the
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heart, strong, ever fresh, and which like a saw
cut the vital parts.”

Ls. 6-13. 9% A sort of penance of an expia-
tery kind. It consists in fasting for 12 days
and nights and keeping the mind attentive and

the organs subdued. FARAAISAATER FIXAEAANTAT
ad quE AT 0

QIFAYT—This is a very severe penance. Inita
man is required to subsist for six days res-
pectively on digs A &c. and to fast on the
seventh day. Mg Mg it gy arfd: TIIET | T
%qE ofear ARUARATAG | FOPAEAUA AW FAAW-
MIEICHE]

AT —arrar: ( g@ar: ) @Il €7 | @ qaEar
ZAAAT: | graat ajgdivangaga: + Whose flesh

and blood are all dried up by penance. JHI-
SYATA —Rendered useless,z7a3g: Wretched body.
FIATART:—Certain lower regions which are

dark and sunless. AfAfIdta=a—Are assigned.
qicnaar Thought.

. .

mz-tﬁ’.‘nﬁm: Distinct before the eye. ga%
Fresh, ramtoamr Developement of the lot as-
signed at birth,

Translate :—¢ Alas ! my wretched body does not
fall even now, useless as it is, by age, by un-
endurable grief and by austerities such as ¢ Pa-
rika and Santapana,’ which have dried up all
its flesh and blood. The sages say, that dark
and sunless regions are assigned to those who
commit suicide. The terrible agony of my
grief, which always presents itself before me by
constantly thinking of it ( sfagmaftargaar) does
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not cease though several years have passed
but is ever new. O Sitd, born in the Sacrificial
ground, such is the result of your fate (Frafor
) that I cannot weep on your account to my
heart’s content.”

St. 4. ATARILATHAL—=iPray <iearens (Agerad)
giEnEaadish gEsRaTy | The cries and smiles of
which were irregular. The meaning is that
when she was yet a child, she cried and smiled
without any cause and that is what now comes
before the mind. Trazgas Bud-like teeth. sfaua
A few. faa: of thee when thou wast a child.
With this stanza compare, The S’akuntala
Act 7. St. 17.

Eﬁmwquﬂﬁm-waa ( rgFaTELq) AGASTY
( orgA%t ) god ( wAlgl ) Sieud ( AIMNA ) qe7 awREH
Possessing faltering and unconnected and hence
pleasing words,

L. 19. ¥fazar Very hard-hearted.

St. 5. 1T IMAT &e —ar% (StEadt ) Ay sar
SUAT PN wAWAHS at (atat) wa@ga | GaEd De-
struction. &% To endure. gr&%.0 cruel one.

v. L gy q aﬂ'ﬂ—agqaﬁgrmmwrfm gr(&iar)
gad R3arey AR g@A: |

P. 68. St. 6. 3fRT A &c. Or, why say “like
Lakshmi,” she was Lakshmi, herself ; what is
the necessity of the particle of comparison (31-
WA viz. 21 ). FUFE Result.

P. 69. St. 8. éﬂm:m"rhough ceaselessly
flowing. #gast They overwhelm us with thou-
sand streams.

L. 4. 9 T9—When she has thus fared,
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L.7. W‘ﬁ'—Ta.ught. Aorist I, of g to go.

L. 14, WW:-Plough bannered, fromdttplough.
Family name of Janaka.

St. 10. ga’qm't—@ a=qa &: | qzar farg: The store
of holy merits.

PRt st axemton |

SEE(CEr i - Bending down to the ground
39 The goddess Dawn.

Ls. 20—'21‘ Wf@q?ﬁ:—qm@@i as: May the high-
est light shine upon you. ufwsm: ( Tsfigomeat: )
Who is unapproached by darkness; the sun.

L. 22. SSTIT@AqTG —srsessenforqfoeandt smast o-
fersar adntagdemraiains fadg ssaremgRar-
FUIRR: |

L. 24, W—Completely.

P.70. L. 4. qaracq{fag=aial:—szer ( smar )

atswear ( Ficaar ) (RagT ( Srwag: ) 333 From
whom a dire scandal had spread all round.
yeqHr: Mean.

Ls. 6-7. ai'ismrﬁﬁsm Compare above St. 13 Act
I. aitya Insulted.

Ls. 9-10. ‘Tma'l'ﬂﬂﬁ’f Insignificant. The ad-
ditional syllables 2w are, in connection
with Sita, meaningless. @iafavaig The single
word #tar is quite expressive (of its purity).

St. 11. ﬁwz The greatness of thy purity
strengthens my affection for you.

fagd a"i' qT—Be thou a child or a woman but

thou deservest to be respected by the world,
& Woman-hood.

P. 71. St. 13. AR 79 AEITATT—What was
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not Das’aratha to me. He was my glorious
Kinsman, my friend &c.

St. 14. {Iﬁﬂ.’ A quarrel, gﬂgﬂl&ﬁl‘%ﬂ: I was the
person to whom they complained separately.

qgdiat fANTIT-It was for me to decide. 23es-

=g Having stormed.

L. 13, ﬁ"lﬁr@ﬁf’ﬂﬂﬁ‘ﬁi 8399 _Her heart has

become senseless on account of her breath be-
ing long confined.

St. 15. GEIF? Adj. to i CHRIWT-ux w1 @35
gent at (tar=armgeda:) Un-mixed ; uniform ; of
unchangable love. sz Untimely, suddenly.
fada Change. fafgafe(afaafiat #0fr)Makes much
more acute ; from fv 7th conj. qufagmIgeTNT
gaTR 83 AFT UT FFGITCMHA: Gef &Ll aqeqy il

Translate :—‘ Strange (31 ) it is that fate, hav-)
ing first shown like a pleasing friend uniform
favour, now suddenly changing to cruelty,
makes the pangs of the mind (R3rgst)much more
acute.” This Stanza occurs in Mal. Ma.
Act IV.

P. 72. Ls. 3-6. ﬁﬁT{E’Q"ﬂ &c. irargewn: (M
gftaE: (Ad) T (FeT) noet g%q | Thy face whose
sole ornament was the beauty consequent upon
thy being newly married.

Wﬁﬁ{ﬁl’ﬂ.—nﬁgq (H|q) 98 (Fds ) Mrefgd
gieaeaa. With innocent smile on it. regra Shin-

ing brightly. st=z#r Moon light. 3dias Adorn.
sirar Girl, s@w Lap.

St. 17. ﬁqum—The parents of the bride
ought to respect the parents of the bride-
groom, but the reverse was the case with you,
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WIS &c.—That cause of thy connection, that
is Sitd, has also been taken away by death.

W—Iu this horrible world of woe.

L. 23, ¥SYAM@M Has come to pass. 3gh Result;
end.

P.73. L. 3. “ﬁ'gwr...aiz False words.

St. 18. artrﬁii?raﬁﬁwf To whom the light of

Brahma is manifest. syrgii: Words; from g with
13 and 3 to speak,

WEI@EH—Good luck resides in their tongue.
fagar From g to flow. It means literally sunk
i.e. ineffectual; fruitless.

L. 17, QI¥g¥—gaiza Firm; muscular.

L. 20. W—Bhﬁgirathi had already unfolded to
Arandhati the secret that two sons were born
to Sit4.

iiﬂl’fl[é—Because this secret was so pleasing to
the ear.

St. 19. Translate :—* Who is this child who at
once fills my eyes with ambrosial collyrium ?
lovely ‘as the soft black lotus-leaf, adorned
with fore-locks, adding grace to the assembly
of the pupils (sznfts?) by his pure lustre (goz-
sii:) like the goddess of beauty and appearing
as if my child Rima has again assumed child-
hood.”

P.74 L. 3. §iAqa®@ARi— A Kshatriya boy
enters upon this stage of life, which is the first
of the four Asramas, at his eleventh year,

St. 20. TITIFIA &ec. gafw: ( frary: ) Fieward

(4gen?) SFET ( NHAART ) o0 ( FIOUYFNAT: 98T:)
geg awred qArgaq ) %9 The feathers of an ar-
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row. &f¥@: On both the sides. qoftigd A pair of
quivers. He wears on both sides of his back a
pair of quivers, the feathers of whose arrows
reach his crest (FergFeq). @iw Little. uiigarsoy
Has holy marks of ashes on his breast,

ﬁ(i’fﬁﬂ-’eﬁénﬁﬁqea@ @71 The chief essentials
of a FFI{T are 3T(7, ¥@IT or Hfead, gdreda
g and a 398. In the case of a Fgu=aard
they are Foufsa, Hissft Ha@ar, Hatquadid, sargara:
and §¢7 or wrarAigee:1 In the case of a Ksha-
triya, as mentioned here, ¥%9d, dididgsr, qUgFH

a.fvaes @@ and Fz@EQ goer 1 In that of a
Vais'ya, owrad, quaradt NaarataF a3, ghaTa:-
and G@digFir guel. Vide Manusmriti IT 41-44.
BN . . " R .
A=t ﬁwr—gaﬁr oF AT aear QST &z ED)
qISASF—arsaureaniaves zorocwTol |

AFHIISTI-A string of Rudraksha beeds.
ﬁ"'«"}'&!t—A stick of Pimpal or Ashwattha trec.

L. 9. IHFE—asars What do you guess ?

L. 10. W%qm—She evades to answer the
question directly though the secret wag un-
folded to her by Bhdgiratht,

L. 13. 9998/: Old men.
L. 18. Will the good conduct of such 5

form be blotted ? Such a beautiful for
not behave improperly.

L. o1. faamfug Having heard. gad g1 Has g].
ready set out.

P. 75. St. 21. Construe —AkAT  Prartagandrg
wedr afgrArAfaadl fagrdthsel 4 A | areer.
ardwa: J9amfany:) Extreme superiority ; pecu-

Iovely
m wil]
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liar noble qualities. fasrar:-aiaqrega®s: | 3AMIY:
Iron. smewiza Load-stone. ¥%a A piece.

Translate :— The wise alone can know his pe-
culiar excellence softened by modesty, child-
hood and simplicity, and not vulgars (atrazey).
A strong infatuation(§dig:)draws my firm mind
as a load-stone, iron.”

L. 6-7, FIAAMN| —Whose rank, birth and names
I am ignorant of, aif4%g: ¥&1: An unobjection-
able form of salutation.

L. 23. & P. 76. Ls. 1-5. guasgg Little opened.
gim Wreath.

FAISATURAT, g, Fled 2308 aeT Faxow 193 ((9:)
FOZT TET AT 7. FHgaeaes MAIgERT 9T (Afa-
grau) e’ | qFgud (HARUE ) Imitates.

FATRABTT go.—FaIt (79 ReFIed) qemuS aer w:
(3rgeaTIeT: ) ageRiae: | 4338 Resembles,  fgor
fagearir When closely marked.

Translate :—“ He resembles Rdma not only by
his body,shining like the garland of little blown
lotuses, but also by his grave and deep voice
like that of a stately swan whose throat is
sweetened by devouring the lotus pollen. The
touch of his body also, soft like the embryon
of lotuses, I feel similar to that of Rima. Dear
child, let me see thy moon-like face, Saintly
king, dost thou not see that his face, if closely
examined, gives an exact resemblance to that
of Sitd ¢”

L. 8. Oh, my mind becoming mad, conceives
something and raves.
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St. 22. w177 Fad ax@ran: (Fanr: ) WWaeer ( WISIC-
FqTEq UAET ) | GFQ: afndee qikag | agq A4 aw?-
SinsTEar &r sari‘m?t t This chlld resembles
Rdima and Sitd so much that he is, as it were,
their reflection in a mirror. &gsir Mg He
possesses the same natural modesty. gvaigara:
Pure majesty. sewgs Wrong path. qigi aa:
Wayward or unsteady mind.

v. 1. WYX ATARAFIT &, aiftary ot e tgEe

& = tfaa darela: ar gia: Ggi ( uws ) srarfeRAr
©1 | uAdiadr: 490 qrezgatend, IS e

P. 77. L. 4, A9 Neighbourhood.

Ls. 22-25. (EF%-’(I'% A certain part of that His-
tory.

Ww-ﬂﬁﬂ 99797 €3aweqeqq In the shape
of an independent work, tzarq full of sentiment.
afivtagrd: (WA gfier:) Fit to be represented
on the stage. Fa: composed.

FATIREAITG — Qi (Feliaaraeas amaren )

aeq gaw: The writer of the Sttras of the trip-
ple harmony i.e. of dancing, singing and music.
P, 78. Ls. 4-6. ATAT Hope, care. 3=aarngy An
attendant, a pupil. #FaEF: Escort. aAradigra
To prevent any danger or mischief on the way,

L. 13. 9T Twins.

L. 15. 997 (@ard:) Limit.

L. 16. TS® False. Mdifaar Banished.

P. 79. St. 23. TRMT Insult. sfta: On all sides,
gicareag Surrounding. Tl &FASRA you must
_have often remembered me as your support.

HFq many times,
16
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L.o. ﬂmﬂﬂm Precipitate action.

St. 24. 9F0IA (famima) Injured. sarsef-srr: varesd
et w4l or arAPe§ may be taken as one word
meaning remorse,

St. 25. v:a'ém &c.—uagwd  (afemm@: ) agd A
WA FAgEIAA: ( fe=aga: ) AW K9 AT WONT qv
g {a SafegrIgs | ST ar [T ar et [
BragrIATE[L: |

g Calamity caused by the abandoning of Sitd

YH—Quickly; vividly; A word expressive of
sound, ‘

AN —gswd wiad,

AMBTEA &, giwer: fgaw: wen: 7 (men: 0
qitA7 & W@ |« W1 (dragg: ) Women., &3
maimed. He means to say that his wrath is
at this time so much kindled that he would de-
stroy the guilty party with either curse or his
shafts, But the guilty party being Rima,
who is like a son to him, and the poor subjects,

who are unworthy of any notice, he must re-
strain himself,

Translate :—¢ This is the time for my wrath to
burn vividly by bow or curse while I am con-
stantly thinking of the fall of this terrible

- thunder-bolt in the shape of this calamity—or
else, peace to both of them; for Rama is my
only son while the citizens are composed of
Brdhmans, children, old persons, maimed aund

.- women (hence unworthy of punishment).”

L. 21. QWAATATA  —ogawe, seavasses The part
of the Vedas devoted to horse-sacrifice.
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wiarius- FEWW A treatise on war,

P. 80. St 26. ﬁgv Long. swat Constantly.” WQ
foozsi ( glraiwoesiq) Balls of dung of the size
of a mango. (Marathi Jear.).

ﬁmw?f —But it is no time for description, for

in the meantime, it will fly off. This stanza is
an instance of #rEqea.

L. 6. Hﬁmﬁqﬁm With mingled feelings
Z.e. curiosity{to see the horse), constraint (of his

companions), and modesty (towards the elderly
persons Janaka and others.)

L. 23, RIS ~apsirqueca,

P. 81. Ls. 1-2. s (adwits) A soldier clad in
mail. e A soldier armed with a lance or a
club. g (qeitar) A soldier armed with a
quiver. awrd The army consists mostly of that
number viz, 100 of each sort.

L. 4. TREA Guarded.

- Ls. 6-7. TOTST  HETIRHRINTHTI— The horse-

sacrifice is the the great touch-stone to exa-
mine the supremacy of the Kshatriyas who con-
quer the universe and thus denote the defeat of
other warriors.” One cannot perform a horse-
sacrifice unless he has previously conquered all
the kings on the earth and brought tribute from
them, swess Powerful. ofcarian. Putting to
shame; despising, Prew A touch—stone. As gold
is exammed on the touch-stone, so the su-
premacy of Kshatriyas is tried by a Horse-sa-
crifice.
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St. 27. TAIRT Banner. Srdmwr A proclamation of
valour; a challenge for combat. :

L. 10. W Irritating.

St. 28. & R4ma and others; or simply Rama, the-
plural being used to denote respect.

Translate :—If he is an unrivalled warrior, let
him be so, but what means this frightful procla-
mation (fpftivsr)? Or why should I speak, I
will fall on you and carry away your banner.”

P, 82. Ls. 1-3. —Rough and without
any feeling. argdtadog: Lines of soldiers anfqa
Srg=dfifa agdrar: 1 z@ Insolent. smivyagga: One
whose mind is attracted. @wmgrT Go away
quickly by these thick trees.

Ls. 5-7. ﬂsi To frighten, ga Running; flight.

L.s. ﬁ!&t‘(ﬁ | They flourish their wea-

pons,

St. 29. sar g fagr aar ey ( FSTHAMIR ) IAE
e g1 zgmtam(am) qIT: 997 §9 -
oI N JEATAAAIET | CAAG AAwEweT PAngSAr
gaeg) gan: (Frwegred ﬁa) AFATET RIS (IR
=) a€q qr JeAr (AT ) agEemd ( AIRARA) T
fa%e (Farss) ST a7 argameg |

sqt The string of the bow. #fz the end of the
bow. 37t Rising. qit Deep. w5t Bhavabhiti is-
very fond of using words expressive of sounds.
grd@ Mouthful, asF=s Machine-like mouth, that
isa very big mouth. =¥y Imitating.fawz Large.
23T Interior. The bow is here metaphorically
compared to the yawning-mouth of the God of’
Death, when he is about to devour the whole
of the universe at the time of Vipralaya. The
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bow has string for its tongue; the two ends of
the arch fastened by the string are its jaws;
the army is its food ; the twang of the string
is the crackling noise the food makes when
grinded under the jaws; the space widened
between the arch of the bow and the stretched
string is its yawning. :

Translate :—¢ Let my bow have its ends, resem
bling jaws, encircled by the tongue of its string:
and let it make a deep twanging noise; and let
its mouth be as spacious as the yawning mouth
of Death, when grinning a smile, he goes to
make a mouthful of the universe.”

This Stanza may be taken as an instance of ‘ Re-
presentative verses’ in which “every line seems
an echo to the sense.” The &% here is &F.

ACT V.,

- P. 83. St. 1. TRAJYT &e.—aRd ga=3or TRAT
FAAAT AATT STAE=q: AHAAT JAAAT JET ATTAIT €A
qama Urged on; guided. sargenq Galloping.
gvat Swift, STATAAAGA &o(@grad a: siaaraesa
gufea: ) With its banner of Kovidir tree shak-
ing by the jolting of the chariot. 797 Fight.

St. 3. FIFAMRETAA e Foar (gar) FrAgeRTeR
a8 THANT gesitda & arew: + Possessing a face
glowing with little anger. frssq Twanging;
resounding. %% A bow. gatiatfe At the head
of the battle.
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AT d—am=en: w7 o7 qan ( fren) 767 1
Whose five forelocks are fluttering in the air.

" .According to the practice of the family either
-one, three or four fore-locksare kept at the Ton-
‘sure ceremony. wWIWX farwtm Throws a hail-
‘storm of arrows. &Is/q—3ErAAAT1T: {

St. 3. TR Unaided Frasni—geaaqafasy ¥ag L a7
Undeveloped. da Used in its double sense of
family and bamboo. The poet uses a &% here
when he likens Raghu’sfamily to a bamboo tree
and the child to its 1{iz.

ZIFTRIC &c.——<io: Fsdosal Tereamt zgi-
gt sateaat € wuat age: |

A {féﬂ-zmﬁ-ﬁam: FCFRASAYT  JAEATAAT
ZZ@ ST afknF FA

Translate :—“ The child of the sage appears to
me as if he was a scion yet unknown of Ra-
ghu’s stalk, since he excites my curiosity by
showering, unassisted, on all sides of the army,
thousands of burning shafts terrible on account
of zFT noise produced when they break the
joints of the temples of elephants.”

St. 4. IR Surpassed ; excelled. aATAeaTd
Having a form similar to thine. v. I a7 geasq
Having the same form with R4ma, sarg
Destruction.

L. 22. Wma—My heart feels shame to see so
many combined against this single or unas-
sisted child.

P. 84 St. 5. anttyy qRegRa (194 fqmA) KU
(fFmens: ) oFFAtt siean® (Jart) swe
IR | AT FARCKFOICATRIRONRAL:  TRAr
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A A | AR (aqa‘q ) 9T @ U KA 97 warew fRege
w7 FFI0AY & LA (wrensinaiag:) a1 g % 1

TS Terrible. w7a Wielded. sasfgt Golden
bells. @575 not small; Great. g%7 Shower.

Translate :—* This child, though single, is sur-
rounded by our varieus forces viz. by soldiers,
whose weapons, wielded in their terrible hands,
shine in the dust raised in the field of battle,
and by chariots that make a jingling noise by
the sounds of the golden bells, and by elephants
that like the clouds shed a copious shower of
rut.” This is SIRISHIT

L. 5. ¢ These combined forces even can do noth-
ing to him, little, therefore, can they do when
divided. s7ea Divided.:

St. 6. o Gl SARFAFEATT, WPUARGN sAAY-
wor g3 49T §@7ET 0

s wat (sar) fTREsNg FETi g2g ( |uRy ) Predtd:
FOSIQ qT AL Ad-g: (AAew:)  ggiweaceand ()
a SaAHiegegFaay, (Sgay ) i 4 ¥a: (TongHt)
Jgal (19ar) @At (TAHU) qoRAr (FIFIAT)  goa-
FERG(ATEEE: goaa: (WaT gRIRIT=eT) HSeT FUSTH *
f78: (ramg@weﬁ:ﬁlt% ) saErRAT g3 AT L

%57 Bower. gz1 Collection. fu&dfit Spread; creat
ed wvisac Sound painful to the ear. szgis The
twang of the bow-string. 33 Running. 3
Terrible, %& Trunk of the body. zgiz Head.
qe1q Satiated by eating too much. faga Rem-
nants of mouthfuls.

Translate :—* The warrior, producing the noise
of his bow string, which is swelled by the loud
" trumpets and which consequently produces
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pain in the ear of elephants that roar in the
mountain-bowers, scatters the field with the
heads, shorn from the trunks that still moved,
as if Death is scattering the ground with the
remnant food thrown from his terrible mouth
when he is tired of eating.” =dyr siFsr. Com-
pare. QWA TOAS: g W Iwaefadr 1
afesitaEgaegir qUOAwSTE

Ls. 13-14 3¥ATFJLIEN T4—1 am grown old in
the service of the Ikshvdku line and therefore,
I know their vow of never to shun a battle.

L. 17. 94t 2q3-Come within the hearing.
rerras A herald.

P. 85. St. 8. Al Army. 3uza: Challenged. &@-
ficg Cloud. 413’ A line of elephants,

L. 6. TRATEAHTH: With hasty and angry strides, -

Ls. 10-11. ¥¥ Defeated. ggrtwantg Eager for bat-
tle. wd7zsq Taking courage.

St. 9. ASTAT g~ Yermanin gl @ qeAaeR
FAYE (TAGEA AgICATS @) ageArodN @ A
farigy: (AT Rqras:) a6y 1o (Arge) avg 1 6
FAFSF ¥ R FI%d AAkad4a: | The mean-
ing is that he would silence the army simply
by his angry look. g®ar Submarine fire. #9%
Collection. %1% A mouthful. gs& Confused.

Translate;—“Let the deep and confused noise of
the army, rising from all sides round like the
waves agitated by the hurricane of Pralaya-
kala, become the mouthful of my great anger,
which is like the submarine fire agitated by
being dashed against the mountains in the sea.”

-
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St. 10. HZT Destruction ; war. F4%s: I am the
touch-stone to try thy pride.

Ls. 22-23. S9% Pleasant. &tq Harsh FreAgAIgIE:
The use of heroic words. fa%&7 The sun.

P. 86. L. 2. FI1Iq Harassed.

St. 11. I Raised. gITAYEA  &o. Wavering
like a'cloud beaten on both sides by the wind,

argaaart The rain-bow.,

St. 12 fEqrdta: (d=amdid:) Innumerable. fi¥a
covered. wggdratig Clad in the holy hide of a
~ deer. 9RtFT: (FATCER: wfzag:) Preparation.

Translate:— Shame to you and me. Since so
many of you, senior in age, clad in armour and
upon horses, elephants, and cars, are prepared
to fight against a youth who is on foot, whose
armour is only the hide of a deer and whose
body is soft on account of his tender age.”

Ls. 16-17. #4 With pain. segoméiqs To

save time.

P, 87. St. 13. 3q(AFT Combination. aforfed &ec.
This terrible combination of lightning and
darkness baffles the eye even though directed
towards an object by making it ﬁrst receive the
image and then give it up. sEage: ardismed (Pref-
{od) varrgsh (INfed)) frad Verily.

St. 14. AFHE Brass. 543 (RF3) Pale and yellow.
seqite The destruction of the world. N3 Ter-
rible. =781 Scattered. ¥ardid Is scattered ;

- filled. w21z Tawny. #gr Cave,

Trans]ate —¢ These Jrimbhakdstras, resembling
the obscure gloom that is confined in the caves
of the nether world and shining like the pale
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and yellow light of burning brass, fill the sky
as does the Vindyd mountain with its sum-
mits, which look tawny when the gathering
clouds and lightnings are driven into its caves
by the fierce and terrible hurricane of the time
of the General destruction.” Idgrdswrc:

St. 16. VT Accidental. 55 An interrogative
particle denoting a guess. 33914 t91ta My heart
marks him attentively 7.e, loves him.

Translate :—“ Why does my heart love him at
the sight ? Is it because of the accidental talk
or of his excellencies? or that I had a very
close familiarity with him in past life? or-
that he isa near relation ef mine but not
known to me by some unfortunate accident ?”

Ls. 24-26, TAAT Ardent, aﬂTﬁ'ﬂ* The friend-
ship of the stars, This means that persons born
under the same stars have a sort of friendship
for each other. Vide Dr. Bhdndarkar’s note
on line 67 Act VII Mal. Ma.

ARTEHT  Unaccountable. Qﬁm Without

_any motive.

Translate :—Often this is the nature of human
beings that some body loves somebody ardent-
ly. With respect to it the worldly-men say
that it is the friendship of stars or that it is
some influence of the eye.”

P, 88. St. 17. aﬁﬂ 9q9Td: Love without any
motive. SRR (3¥37:) Destruction. arqg Thread
of affection.

St. 18. qﬂﬁfﬂ Softened, polished. Trswz A kind

of precious stone,
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St. 10. SAIRIFARS[TAAL —airm= ( AT ) FAT XA
¥ One who puts on or displays fierce valour.
fqwg Aim. 77 Rule of war. .

Translate :—But what help is there than
- taking up arms against one who displays so
“much valour? And what is the use of those
arms that are not aimed at such a warrior?
Having first raised the arms, if I lay them
down, what will he say ? Cruel, indeed, is the
duty of Kshatriyas that comes in the way of
love.”

St. 20, 1T The seed of hope, alluding to Sit4.

P. 89. L. 6. 1a®Y4 Proper, fit.

St. 24. ST Son. - The meaning is that Laksh-
mana your fatheris but a child and has passed
but few years and you his son are younger still.

ST -4aaf: Stability to the line.

L. 19. Tq&A:—The sentiment of love and heroism
rise alternately.

St. 26. agMz Risen. 2% Refers to arg: 1

ARTARUS &e.—fmw: (saw:) Asoe: (Fme:)
Ieog: ( atwea: ) agr Displaying great heroic
valour.

P. 90. St. 28. ﬁFTTﬂ From 1% to please; favour.
Asragm: Vide above note onL 4. actLsftsireda may
you get the'power of Indra, Vishnu, Suparna or
Garuda &ec. _

L. 13. 99T Fu‘t:niture. #7¥geq Unaccustomed-

St. 29. ATHSWAAY &c.—The words of the
guards keenly despising the whole of the war-
rior tribe, enkindle my Wrath (FzTa:).

P. 91. St. 30. QT AT FIIUOIMLL is the source

of all enmity.
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ﬁﬂ{ﬁ:—!ﬂaﬁtﬁ: Ill-luck ; poverty ; bane.

Ls. 12-13. wﬁxm: Of a very pure nature.
aiwgaw Right,

L.15. & sqaRyafywan amrai—fatmge:
Are the virtues of a warrior limited or con-
fined to a particular individual viz Rédma ? Are
they not to be found elsewhere ?

L. 18. Wﬁm Undue forwardness.

e ~
P. 92. St. 34. TATANY  &c.-wamar: gggia@r a9q
Ffgom: & or ax amt amsteafr | awazfgor Ex-
emption from fear. Removal of danger.

St. 35. §°¥®t Tidakd the wife of the Demon
Sunda. Here he finds out some of the blemish-
es in Rdma as a warrior, He says Rdma has
obtained a great name among the people by
killing Tddakd who was but a woman. Again
while fighting with Khara his bow was broken
by the latter and his body covered all round
with shafts and had then to fall three steps
backwards. Vide Rémayana III.—30. 20 25.
Also he killed V4li (t7=g3:) dishonestly, by aim-
ing at him an arrow from behind a tree while
the latter was engaged ina fight with his bro-
ther Sugriva.

L. 17. €T Kindled ; blazed.

St. 36. ATHA Anger. frxag=37 The leaf of a red
lotus. *rwme suddenly ae@a Dancing. #§ knit-
ting. sz Prominent.

Translate :—¢ Their trembling caused by anger
loosens the tie with which their locks were
tied; and their eyes,which are naturally reddish,
like the leaf of Kokanad lotus, glow with red
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colour; and their faces by the knitting of the
brows, which dance suddenly, look like the
moon when her spots are prominently visible,
~or like the lotus when the bees are hovering

upon it.

L. 22. ﬁm Suitable for war.

—————

ACT VL

P. 93 Ls. 3. 4. SIfAT Made to shine 4. e. dis-
played.

WSS The valour of a warrior tribe. famr=as-
fran®, Mighty feats.

.St. I fsigeit Small bell. o String. a2zt The end
of the bow. amdrgd Fight. The first two lines
should be taken as adjectives to 93:. The order
is gAi9a@ a1y FRedr sadivrgaaimEdin

Translate:— The combat of the two warriors,
terrible to the world, rages wonderfully, as
they, with their locks fluttering, make a shower
of arrows by stretching their bow, whose bells
make a loud jingling noise like that of golden
bracelets and whose string make & loud and
terrible twang.”

St. 2. HAM*Z Deep and grave m— W T
g wsqiigan,

Ls. 11, 13 QAR &c.—raaswt ( Tt ) agnen
(T wfmgstmta afmaes TIRIATER) AR -
T g‘zt:(gﬂ'ﬁ) Fragrant on account of the honey
contained in the jewellike buds of the

cel;a;txal trees. 359 faqra: Shower of flowers,
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L. 16. Then why is the sky glowing with pale
light like the sudden flash of lightning ? =t
Pale, brown.

St. 8. @ITQ*A The wheel or whet-stone of Tvas-
tri, the architect of gods. WA The sun.
‘ﬂgﬂ':g!k{': The opening of the eye.

HERRAL God Siva. ie: w3 Sfgaw ¥y T
g |

Translate :—*“ May it be that the eye of S'iva,

brilliant like the lustre of the sun sharpened on
the wheel of Tvastri, is this day opened 7"

L. 21, §¥q1d? Shower.

P. 94. St. 4. W‘T%éﬁﬁ &c. Their flags and

chowaries being slightly burnt they appeared
of variagated colour. ssa3 Border.

FEAFOTTNG- Tho flames made the flags

appear for a time as if coloured with the streaks
of Kumkuma,

Ls. 5-7 IQUTIHA &c. 3wt (aiftdinm:) qt Fsrgoeeqia-
TR EATRT 9ZAT A TzeA: e@ewn ( wfwwom ) e
saivT  (IWA) 983w (Fg) Hegtm sTmrgar -
W@ (wdwC) o A (an) s o The fire has
spread in dreadful blaze burning in confusion
all things round—the fire, which is great on ac-
count of casting the sparks capable of break-
ing the terrible thunderbolt. ¥3edrz Break-
ing. ¥@ga Licking all things. Ivya Fire;
literally, he. who is awake at the Dawn.

L 13. 9%I3T Closed. UG Rolling eyes.

St. 5. This stanza occurs above in Actll. page 32.

Ls. 20-21. “ Whence do these clouds, which are
black like the throat of a wanton peacock and
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beautiful on account of the quick and tremu-
lous flash of lightning, suddenly involve the
sky 27

P. 95. Ls. 1-5. Translate :—* Excess in anything
is bad. The whole creation (gasrd ) stands
trembling being thickly encompassed in deep
darkness produced by clouds loudly thundering
on account ofthe strong agitation of winds;
and it looks as it were struggling in the cavity
of the terrible mouth of Death opened to swal-
low the whole universe at once, or appers to
have entered the belly of N4rdyana, who has
closed all the openings of his body in the Yoga-
sleep at the end of the world.”

St. 6. Farwel ( a@aragedq ) Agar Fadat ( gvESTH-
atot) s@fn (akr) g a8t vt w0 P (derc)
TA N FRT Gt ARAC ¥ FSwEATHANR GECF acqqA
AT 9O GREACTANT= TAUsAE  adqr qsqre
9IwAY{Y FIRTT FACTIMAATFASL: |

TR Vide note on L. 2. page 27.

faar or a@arT is the thorough knowledge of the
real state of things viz. that everything is but
Bralima; and g9z is the world as the scene of
manifold actions.

L. 12. SEIARIERTIOT &, Moving the
skirt of his robe (as the sign of peace) by rais
ing his hand hastily.

St. 7. §THI¥T Uttered. avgre Combat.

[=AST: Lava stands peacefully and Chandra-
ketu bows down to him. .
P. 96. St. 8. 9% at the end of a compound means

an eminent person, as §3%97X. gEaFFHa™ Par-
ticles of snow,
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L. 6. §TF RS L& Dost thou, wearer of ‘

celestial arms, fare well.

L. 10. fAARTC:—wwe means a trunk of tree
#ioft qwioe: eFeqenyeme: | But at the end of a
compound it means excellent.

St. 9. Translate :—*“ He seems as if the art of
war has assumed a shape to save the world
from some danger; or the god of war is in-
carnated to preserve the Vedas ; or he seems to
be a collection of powers or virtues; or I think
the whole assemblage of pure objects have
found in him a s(l}ape.”

L. 17. TIIATEGAA —oa: sigars: g3 aw  His
sight is sacredly solemn.

St. 10, GAGSICgatasa:: a1 Incarnate. Iargr-
IF

‘St. 11, T A feeling of love, fagfa Happiness.
m3a® Bends down. aftig @@ At his sight. At
A holy person or place; a sacred sanctuary.

P. 97 Ls. 1-8. €F 9§ YT All atonce.
TAEATATHANSYUN &c.—To say that affection

depends upon some external cause is contra-
dictory.

St. 12. SR Joins together, from the root
a5 with @ & »fy. a=ac: ¥y Some internal
cause. §R&T: External objects. sax The sun.
¥g1 Come up, risen.

L. 11. G4 SYUC AT —Who share the title of
a father.

St. 18. Translate :—Thy touch, cool like the
liquid drops of the moon and: essence of sandal,
and soft like the leaflets of a full-blown lotus,
delights my body. =57 Inner leaves.
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Ls. 23-24. Wﬁlm Sought to injure, spres:
Arrived. zdft Fight,

P. 98-L. 8. SWAAY Played the part of a
warrior.

St. 14. 784 & Valour displayed. €T WY
same as 831y | agas: Not artificial,

SFHTAfTIAATI— Being so formed by nature, 773
Rays.

Fraqr ATIT—g; 55!‘?!‘“"'[ The sun-glass which emits
fire at the touch of the sun’s rays. frza Injured.

Translate :—« He who has valour cannot calmly
endure the valour displayed by another per-
son. This is his nature and no pretention of
him ; for ,does not the burning glass emit fire
as if despised, if the sun shines incessantly upon
it?”  apdraremaiSEAT,

L. 13. ﬁw?wrtﬁm’iﬁﬁ Confounded with or
ashamed of their inaction.

L. 17. TEE Incantation. ‘Fﬁm Shooting
and withdrawing. TSI To be studied
or learnt by heart from a teacher.

St. 15. This stanza occurs above in Act I page 7.

L. 22. WeXQIRIAOIIITIE~q==rat arerasi (awstragT:)
agat suRwg Ppziat | The secret of the reading
of the Mantras.

P. 99. L. 2 §9ZTT Vide note on St 15 Act V.

L. 5. FHSIQYITIF &c.—This might be the re-
sult or reward of some very great meritorious
deed. 3uziT Cause.

St 17. FFh—7a3 Dark. ¥vat Resemblance. 897
may be taken here to mean amast instead of
&, From the word &1 the Marathi students
will derive their word g, ‘a festival.’
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Translate :—“ But who is he of saphire hue,
whose voice makes the hair on my body stand
on end just as the deep thunder of the new and

blue clouds puts the buds of the Kadamba en
the bloom ?”

P. 100. St. 18. §AFTHAZIAN t—zwr ara amaazry-
ar ®: | sprzrgar Protection from danger. 3gegang
Mauu, the son of Vivasvat, was the first king
of the solar race. gifgfa Rays, diufid Illuminat-
ed. 3rrf¥ey from 31izeg the sun.

Translate :—“ If I can find an opportunity to
make war with the solar kings, who, from their
first aneestor Manu, have saved Indra from
danger and crushed the proud by their fiery
valour, then blessed is my bow whose string
glows with the flames of terrible shooting
from the celestical Astras.”

L.7. f3&E Proudly.

St. 19. A Strength; power. widgar Steady
and proud.

P. 10I. L. 6. UU"q A Kshatriya. w1 Humility;
respectful demeanour, Humility to such a
warrior at this time‘cannot be blamed.

L. 8. Ar@miaERanana: Possessing mani-

fold uncommon deeds.

St. 20. I MaJesty gt Proper; in proper
place.

St. 21. ﬂﬁm &c, Whose body is soft
like clouds filled with water. siga May be taken
to mean both nectar and water. smeara Filled.
§ga7 Form; body.

St. 22, AFEFIA FRARIeg: Dropped from every
limb.
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YA~ ¥a=i Life. 5677 Melting. v Embrace.
Translate :— It seems as it were that love flowing
out from every part of my body has taken in
him a bodily form; or that my life itself has, as
it were, come out and stood aside. Or he seems
%o be created from the emanation of my heart
melted with great delight ; since (83 ) by his
embrace he sprinkles me with the stream of
nectar.”

P. 102. St. 24. AARARGI—iien Ped (At
g gfy argq ) aferd_ &dfr g1 aqr fagr 1 Which
are shown without any effort; which are na-

tural, SXHITASTA The plays of beauty; the

natural graces. %agi*a Adorn. amiaga Clear. a-
afagr: well-known. Their natural graces adorn
their body as the rays, the jem, or honey-drops,
the lotus.

St. 25. FI Full grown, gves-9 The neck of a
bull. stg=qr Well proportioned. #a Shoulder.
featia steady. #Igaigs:  Their voice isfull or
deep like that of a drum.

St. 26. IFRY Resemblance. Ggardd  Visible by
close inspection. M9igd Presented to the eye.
aer Face.

St. 27. A= Clear ; transparent. F+I toothed ;

shewing teeth. WW Lips,oat meaning cover.
9T This word, coming after words meaning
hair, has the meaning of ®®q or cluster; arm:
qFA FEAR: KAWL FARIW ARG | @ATIAT Grace-
fulness. @ 3 The same.

P. 103. Ls. 1-4. AGNAI(AGES €I Is it my
command to the Astras, that has come #$o
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pass.- the command that they would wait upon
her sons? See page 7 line 19. @gamr  Over-

whelming,

fonsATAY TOTOMMT—1 had often perceived
that she would deliver twins.

St. 28. IRIAMAFIATINAA Which advanced with

our long familiarity,

Tﬁﬁ'ﬂ“ﬂ' When she was confident of the loneli.
ness of the place. 1§: Secrecy.

WEASHTATTT— Shutting her eyes with bashful-
ness natural to women.

St. 29. ATV Dew drops ATTNIETICR 37 &3
gATgAMAAAT: |

Ls 18-21. qafRym Indifferent; alien to the sub-
ject. He means to say that their use of the
expressions dar 3qr ¢ Lady Sita’ instead of
dtarsa 1, and frgrary, shew that they are not the
sons of Sita. qRYA! Trembling == @ ¥1
qTrgIaNEI AT | FIST A UGN FFIC means
then why art thou so impatient through af-
fection. ar=avar® I shall hide it.

P 104 L. 1. !F(’{‘i'i Work; composition; poem-
arga: Studied.

L. 9. fAT¥99 Unconnected; sudden. fyadi@ change.

" frrazaa: Tasteless; painful. &&r) zarFar: Affairs
of the world.

St 33. ﬁatm: Great on account of excess
sive love. =44 qTATI Mutual cares or effort-

to please, ﬁﬁWl { Pleasures. %4 Unity of
heart.
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St. 34 YUH Agreeable. 3=iza Developement,
Agreeable on account of presenting thousands
of qualities of my beloved at once.

St 35. WW &c. The god of love, on ac-
count of age, affection, and longing for each
other, displayed himself boldly in the mind
but mildly in the body i e though outwardly she
showed little signs of the spread of the passion,
yet inwardly it was great. augam ( ufurg)
Longing for each other. sgf#t mixture. a3 At
which time.

St. 36, IEATANNA: Grammatically incorrect. It
ought to be gafwa:, since afi: governs an ac-
cusative.

P. 105. St. 37. TGAH"T &c.—ugdn a7 A=0FA-
aRAl AVINSICFS! SSTEAT I TRATET | IAF
Is imagined ; is guessed by me,

Translate :—** I image her face, wet by the drops
of perspiration caused by fatigue; with its
moon-like front troubled by the tresses discom-
posed by soft breezes from Mand4kini; and
whose cheeks though not coloured with the
saffron powder, yet were shining and the ears
graceful without the aid of ornaments.”

St. 38. AAMH (H%d ar=:) Separation. AwewgwH
When fancy flies. %% Fire made of chaff.
The meaning is that the image of a dear person,
placed before the eye by constant thought,
does solace one; but when that thought or
fancy flies, the world becomes a dreary forest
to one.

St. 40. Translate:—Why am I not crushed to
thousand pieces to see him now, when such a
heavy calamity has come to pass?! having seen
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him once join in friendship with my father in
our marriage festival, which was so much liked
by Vas'istha and others who were delighted
with the wished-for alliance.” Or what is not
Réima capable of doing.”

P 106. St. 41. “?W‘Recovery from the swoon.
Janaka first fell in a swoon and after his re-
covery the mother of R&ma also, to see him in
such a miserable state.

O—— —

ACT VIIL

P. 106 Ls. 18-20. %1 Collection. gawa: At
the end of a compound the word s means a
collection,

P. 107 Ls. 1-5. TTT Supernatural power. 3Tal-
T anaweargan @ doncagend opamiad: |
The theatre.

L. 12. ¥qANAR: Honorable seat,

L. 20. IYMTE-sofs Composed. Fiillr Impor-

tant event.

Ls 22-23. mm?w: To whom the law is
actually revealed. egamruft Sweet. sdtHifa

(w8 owd gAegruAE True. smand (3rg-
g%a:) Wisdom. =a1g73=1 Prove false,

P. 108 L. 17. T9°Y74:~Play,

L. 19. ??H@‘%%ﬁiﬂff"ﬂ{—Each carrying a
child in her lap.

L. 21. AHAF(A Unknown before. sfag=q+ (31%g %)
Sudden. '
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P. 109 L. 12. STRAI(HAT Gathered by thy pure
character.

I.. 18, A¥GIYAT Taken care of.

L. 21. f“v‘{amqﬁ%a The love for children has
got the better of all, since the all sustaining
earth is affected by it.

P. 110. AFUFF-Difficult to be cut.

St. 4. IFTMYH Ripe for fruit. famg To shut.
§8 Is able. Who can shut the passages of fate
when ripe for birth ?

St. 5. FAT9(HS Regarded; revered, s1gifa: Obe-
dient character. '

P. 111. L. 1. The gods can read the hearts of
mortals and especially the Ganga.

L. 3. AT —afq=337 qardia.  Caused to flow un-
interruptedly.

L. 4. ATAIHLEATERAA—But I speak so
through the vehemence of affection unbearable
on account of its rushing on me.

St. 7. BRI GEAT He lives by his uncom-

mon patience and by the virtuous deeds of his
people.

L.9. ‘T‘%ﬁﬁg—ma'aig-Towaras children.

L. 11. 9Y AMTAATEY (ASA9FM Reduce my
frame to thy body, mother.

P. 112. St. 9 Vide above Ls. 12-14 page 7.

St. 10. Vide above L. 19 page 7.

St. 12, FTA(T Tt §§f}ﬂ They put me in some
inexpressible  condition.  FEYNAAL The
waves of pathos,

P. 113.8t.14.—Vide above note on St.16page129.
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P. 117. L. 16. SYEASTAT AYCIT I Vide

above note on St. 50 page 144.
L. 17. Qx0T Fequon Prosperity ever

comes with its trains,

St. 21. KA ATAT TXT T Which is purifying
and delighting like the earth,the mother of all,
and like the Ganga.

ST W&I%W-Represented on the stage, act.
ed.

g~ srcorar (afcarsgagy ) sar € 1 of the

poet of ripe intelligence. arft Poetic strain.
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